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ПРЕДИСЛОВИЕ

I ЦЕЛЬ СОЗДАНИЯ СЛОВАРЯ-МИНИМУМА
И ЕГО ПОСТРОЕНИЕ

Словарь-минимум представляет собой список слов,

предназначенных для активного усвоения и преследует
цель ввести в активный словарный запас учащихся прак-

тически необходимые, жизненно-важные слова.

Учебники могут содержать как активные, так и пас-

сивные слова. При наличии словаря-минимума авторы

учебников будут иметь базу, опираясь на которую мож-

но будет следить за многократной повторяемостью слов,

предназначенных для активного усвоения, а также авто-

рам легче будет осуществлять планомерное расширение
лексики из класса в класс.

Кроме того, словарь-минимум будет служить руко-

водством для учителей lI—IV классов при проведении

тематических бесед, при составлении упражнений, при
работе с антонимами, паронимами и неделимыми слово-

сочетаниями. Учителям пятых классов словарь-минимум
даёт возможность тематически повторять лексику, усво-

енную во II —IV классах, а также проводить контроль

словарного запаса учащихся, приобретённого ими в

начальной школе.

В целом, словарь-минимум определяет качественный

и количественный 1 состав активного словаря учащихся
lI—IV классов.

Каждое активное слово должно быть усвоено уча-

щимися так, чтобы они умели:

1) понимать его в контексте при восприятии на слух и

при чтении;

1. За основу берётся объём словаря, указанный в проекте програм-
мы [l].
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2) правильно его произносить и читать;
3) переводить его устно и письменно на-эстонский язык

и с эстонского языка на русский;
4) образовывать от него предусмотренные программой

грамматические формы;
•>) правильно употреблять его при выражении своих

мыслей на русском языке.

В словаре-минимуме приводится общий список слов
для всех классов начальной школы. Распределение слов
по классам предоставляется авторам учебников, так как

подбор и составление текстов для учебников является
очень сложной, трудоёмкой работой, связанной с целым
рядом методических требований.

Словарь-минимум состоит из трёх разделов:

1. Списки слов по частям речи

Слова каждой части речи расположены по алфавиту.
Вслед за списком имён существительных приводится их

Iематическое подразделение
2 . Вообще тематическое де-

ление несколько условно. Ряд существительных может,

например, повторяться в нескольких темах, но, как по-
казали опросы учащихся, их легче отнести к какой-то
основной для данного существительного теме, чем слова
из других частей речи. После тематического перечисле-
ния существительных под каждой темой петитом даются
слова, которые могут быть употреблены как в данной те-

ме, так и в других 3.
Ввиду расхождения глагольного управления в эстон-

ском и русском языках, а также ввиду трудности его ус-
воений у глаголов указывается управление, предлагае-
мое для активного усвоения 4 . Например.

2. По темам распределены только имена существительные, так как
слова из остальных частей речи являются в большинстве случаев
тощими для многих тем.

3. Внутри тем существительные расположены по алфавиту исклю
чением является тема «Временные понятия», где слова сгруппи-
рованы тематически: обозначения времён года, часов возраста и
дней недели.

4. В словаре-минимуме указываются не все возможные вопросы
а только те, которые чаще встретились в обследованных текстах’
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помогать (кому? чему? Д. п.)
бояться (кого? чего? Р. п.).

Вслед за списком глаголов приводятся их видовые

пары.
В списке местоимений указываются падежи, рекомен-

дуемые для активного усвоения. У предлогов отмечен

падеж, в сочетании с которым данный предлог предла-

гается усвоить.
Пояснения к остальным частям речи даны ниже.

Рядом с каждым словом даётся перевод на эстонский

язык для того, чтобы авторы учебников и учителя знали,

в каком из значений нужно усвоить данное слово, если

оно многозначное. Перевод в скобках предполагает пас-

сивное понимание данного значения слова.

2. Общий алфавитный список слов

I

Как известно, среди частей речи встречаются омони-

мы (см. толковые словари современного русского язы-

ка). Поэтому в общем алфавитном списке рядом с каж-

дым словом указывается, в роли какой части речи его

следует искать в нашем словаре. (Обозначения частей

речи дашд сокращённо).

3. Антонимы и паронимы

Антонимы даны для лексических, а паронимы — для

фонетических упражнений. Те и другие отобраны из слов

словаря-минимума.

Список условных сокращений, встречающихся
в словаре-минимуме

С. — имя существительное;

П< —• имя прилагательное;
Ч. —- имя числительное;
М. — местоимение;

Г. — глагол;

Пч. — причастие;
Д. — деепричастие;
Н. — наречие;

чс. — частицы;
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пр. — предлог;
сз. — союз;
мжд. — междометие;
сочет. — словосочетание;
И. п. — именительный падеж;
Р. п. — родительный падеж;
Д- п. — дательный падеж;
В. п. — винительный падеж;
Т. п. — творительный падеж;
П. п. — предложный падеж;
ед. ч. — единственное число;
мн. ч. — множественное число;
ж. р. — женский род;
м. р. — мужской род;
ср. р. — средний род;
нескл. — несклоняемое;
несов. вид. — несовершенный вид;
сов. вид. — совершенный вид;
л. — лицо;

наст, время — настоящее время.
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11. ПРИНЦИПЫ ОТБОРА СЛОВ

И ГРАММАТИЧЕСКИХ ФОРМ СЛОВА

При отборе слов в словарь-минимум необходимо учи-

тывать целый ряд критериев, которые тесно перепле-

таются между собой. Так, например, следует принимать

во внимание возрастные особенности учащихся и фоне-

тическую целесообразность слова, важность слова для

усвоения букв и его тематическую необходимость, осо-

бенности жизни и быта республики и практическую на-

правленность слова.

Критерии отбора слов мы разграничиваем на основ-

ные и дополнительные, причём сначала проводим отбор

слов по основным критериям, а затем тщательно анали-

зируем слова с точки зрения дополнительных критериев.

1. Основные критерии отбора слов.

а) частотный принцип,
б) тематический принцип.

2. Дополнительные критерии:

а) возрастные особенности учащихся;

б) фонетические, лексические и грамматические
трудности в сопоставлении с родным языком

учащихся;
в) сочетаемость слова с другими словами сло-

варя-минимума, особенно прилагательных и

глаголов с существительными;
г) возможность образования от данного слова

новых слов того же корня;
д) особенности жизни и быта республики5 .

5. Возможно, данный критерий целесообразнее было бы поставить

после критерия «а», однако он поставлен на последнее место

ввиду его незначительного влияния на отбор слов.
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Разграничение принципов отбора на основные и до-
полнительные дало нам возможность полнее учесть все

вышеприведённые критерии отбора.

1. Частотный принцип

Частотный принцип основан на предположении о том,
чго учащихся нужно прежде всего научить наиболее
частым словам изучаемого языка. Именно эти слова в

основном являются самыми необходимыми, «... без зна-
ния которых нельзя делать быстрых успехов... на дан-
ном иностранном языке ...» (Л. В. Щерба [2]). Подроб-
ное обоснование частотного принципа изложено в статье
«Статистические методы отбора лексики для словаря-
минимума по русскому языку» [3].

Стремление выяснить, какие слова (в пределах об-
следованных нами жанров) являются более частыми,
какие более редкими, привело НИИ педагогики ЭССР к

решению составить частотный словарь, который созда-
вался как основа разработки словарей-минимумов для
начальной и средней школы.

Для создания частотного словаря нами было подверг-
нуто статистическому обследованию 400 000 слов раз-
личных текстов. На этой цифре мы остановились, исходя
из данных работы Р. М. Фрумкиной «Некоторые вопро-
сы методики составления частотных словарей» [4]. Такое
количество обследованных текстов обеспечивает получе-
ние достоверных сведений о частотах первой тысячи
самых частых слов данного языка. При этом в первую
тысячу самых частых слов языка должны войти все сло-
ва с частотой не менее 40, т. е. такие слова, которые
встретились в обследованных текстах не меньше 40 раз
(с указанной частотой нами получено 1286 слов

6 ).
При подборе текстов для статистического обследова-

ния мы исходили из своих конечных целей, т. е. из того,
чему мы хотим научить учащихся средней школы. Мы
считаем, что они должны в первую очередь иметь воз-
можность участвовать в повседневной общественной и
культурной жизни страны, для чего им необходимо ов-

6. В зависимости от подбора текстов возможны отклонения, т. е.
количество слов с частотой не менее 40 может меняться.



ладеть навыками устной и письменной речи совре-

менного русского языка. В связи с этим нами были

проанализированы современные тексты детской

литературы, газет, журналов и радиопередачи для мо-

лодёжи — в общей сложности 300 000 слов, а также

пьесы и рассказы для взрослых — 100 000 слов текста.

В общей сумме было отобрано 350 текстов примерно

равной длины. При отборе слов в словарь-минимум

учитывалась не только частота слова, но и количество

текстов, в которых данное слово встретилось.
При составлении частотного словаря слова были рас-

положены по частоте в порядке от частых к редким. Та-

ким образом, на первом месте стоит самое частое слово,

затем перечисляются более редкие. Во втором, парал-

лельном списке, слова были расположены по частям

речи: наиболее частые слова по всем частям речи послу-

жили основой для составления словаря-минимума lI—IV

классов.

При подсчётах по частям речи выяснилось, что не-

большое количество предлогов, союзов, частиц и местои-

мений соответствует большому числу их словоупотребле-
ний в тексте. Поэтому большой процент как письмен-

ного, так и устного текста состоит из служебных слов и

местоимений. При усвоении служебных слов возникает

меньше трудностей, потому что они не имеют изменяе-

мых форм, местоимения же имеют падежные формы и

при этом часто супплетивные
7 . Последнее обстоятель-

ство, а также различие в строе между эстонским и рус-

ским языками в падежно-предложной системе, привело
нас к мысли о том, что следует не только подсчитать

суммарную парадигму
8 местоимений, но и рассмотреть

в качестве отдельных слов все предложные и беспред-
ложные формы местоимений с их частотами. Таким об-

разом, нами, во-первых, подсчитывалась суммарная час-

тота всей парадигмы
9 местоимения, во-вторых, все раз-

7. Супплетивизм — явление грамматики, состоящее в том, что в

одну парадигму встают разнокорневые или разноосновные обра-
зования.

8. Парадигмой называется совокупность всех изменяемых форм
данного слова.

9. Парадигма подсчитывалась в соответствии с тем, как слова при-

ведены в «Толковом словаре русского языка» под редакцией
Д. Н. Ушакова.

и
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ные предложные и беспредложные формы местоимений
рассматривались как отдельные слова.

Поясним это на примере местоимения «я». Парадиг-
ма единственного числа местоимения «я» встретилась
при анализе 400 000 слов 5242 раза.

Вышеприведённые шесть падежных форм рассматри-
вались как четыре разных слова: «я» (И. п.), «меня» (Р
и В. п.), «мне» (Д. и П. п.) и «мной» (Т. п.).’

Напомним, что основой словаря-минимума должна

послужить первая тысяча самых частых слов с частотой
не менее 40. При рассмотрении отдельных падежно-
предложных форм местоимений в качестве разных слов

оказывается, что их частота значительно превышает
наш критерий частотности (40 раз). Например,

меня — 808 раз,

у меня — 239 раз,
мне — 899 раз и т. д.

. В скобках приводятся наиболее частые предложные формы, без
скобок — общее количество беспредложных и предложных форм.

. В предложном падеже приводятся как частые, так и редкие
сочетания с предлогами.

12. С частотой более 40 встретилось 150 отдельных падежных
форм местоимения.

Из них:
И. П.

Р, п.

я

меня

— 3433
— 460 (у меня — 239,

Д. Л. мне — 875
для меня — 22)Ю
(ко мне —• 68)

В, п.

Т. п.

меня — 348 (на меня — 61)
мной — 102 (со мной — 58,

П. п. мне 24
за мной — 17)
(обо мне — 12,

во мне — 6,
при мне — 4,
на мне — 2)Д'

Всего: 5242

Это говорит о том, что прочное усвоение больший-
ства отдельных форм местоимений 12 крайне необходимо
для овладения русским языком. На этом основании мы
отоорали в словарь-минимум местоимения не только в
начальной форме, но и в предложных и беспредложных
формах.
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Различие в предложно-падежной системе между рус-
ским и эстонским языками настолько велико, что мы

сочли целесообразным рассмотреть в качестве раз-
ных слов употребление одного и того же предлога с раз-

ными падежами. При этом из возможных сочетаний дан-

ного предлога с определённым падежом в словарь-мини-

мум включались только наиболее частые. Например,
предлог «с» встретился 4347 раз,

из них: с Т. п. — 3466 раз,

Учитывая эти данные, мы отобрали в словарь-мини-

мум предлог «с» в двух сочетанйях:

1) с + Т. п.

2) с + Р. п., считая их двумя отдельными словами.

Вопрос о том, в сочетании с какими из отобранных
существительных усвоить каждый из этих предлогов,
целесообразно решать авторам учебников.

2. Тематический принцип

Отбор по тематическому принципу связан с тем, что

многие слова, без которых трудно обойтись в обычной

разговорной и даже в письменной речи, сравнительно

редко встречаются в текстах, поскольку их употребление
всегда связано с конкретной ситуацией. Исследования

показали [s], [6], что при статистическом анализе текстов

эти слова находятся далеко за пределами группы «1000

самых частых слов». Поэтому в словарь-минимум их

приходится вводить не на основе данных частотного сло-

варя, а на основе тематического принципа. К таким сло-

вам относятся слова типа туфли, сумка, полотенце, щёт-
ка, ложка, тарелка и т. п. Для более объективного отбо-

ра слов по тематическому принципу мы прибегли к опро-
сам школьников четвёртых классов городских и сельских

школ Эстонской ССР. Сначала был выработан круг тем

с учётом возрастных особенностей учащихся. Темы бра-
лись из близкой детям окружающей обстановки и пред-

полагали наличие слов, прежде всего, с конкретными

с Р. п. — 874 раза,
с В. п. —■ 7 раз.
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значениями. На каждую тему были проведены опросы
на родном языке учащихся с предупреждением о том,
что орфографические ошибки приниматься во внимание

не будут — подчёркивалась важность правильного под-
бора слов на заданную тему. В итоге было опрошено на

все темы 4000 учащихся городских и сельских школ 13

(2000 — в городских и 2000 — в сельских школах).
Из каждой темы слова, встретившиеся не менее чем

у 70% учащихся, выписывались на карточки, причём от-

веты школьников города и деревни сопоставлялись. Та-
ким путём были установлены: 1) более близкие детям

гемы; 2) приблизительный запас слов у школьников на

родном языке по каждой теме; 3) наиболее частые сло-
ва на каждую тему (учитывались ответы учеников, ко-

торые входят в указанные выше 70%).
Интересно отметить, что общими словами, как прави-

ло, являлись существительные, а глаголы и прилага-
тельные имели очень небольшое количество совпадений.
Всего по тематическому принципу нами отобрано в сло-

варь-минимум 186 слов, из них 144 составляют имена

существительные и только 42 слова падает на все осталь-
ные части речи.

Кроме проведения опросов учащихся, были сопостав-
лены между собой словари-минимумы для I—IV классов

нерусских школ различных республик [7], [B], [9], [lo].
Существительные, встретившиеся во всех сопоставлен-

ных словарях (33,6% из общего количества существи-
тельных), были разнесены по темам и сопоставлены с

картотекой, которую мы получили из ответов учащихся.
В результате сравнения данных частотного словаря, оп-

роса учащихся и данных из сопоставленных словарей
мы остановились на следующей тематике:

I. Школа.

1. Школа и класс.

2. Школьные принадлежности.
3. Пионерская жизнь.

13. Тематический опрос проводился в ЭССР впервые. Поэтому в

настоящей момент затруднительно обосновать указанное нами

количество опрошенных учащихся. В ближайшие годы в НИИ
педагогики ЭССР предполагается составление тематических
списков слов в более широком плане.
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11. Семья.

I. Члены семьи.

111. Дом (в значении «жилище»).

1. Описание дома.
2. Обстановка комнат.

3. Игрушки.
4. Кухня и посуда.
5. Пища.
6. Одежда и обувь.

IV. Названия людей по возрасту, полу, роду деятель-

ности, положению в обществе.

V. Части тела человека.

VI. Предметы гигиены.

VII. Город.

VIII. Природа и животный мир.

IX. Колхоз и деревня.

1. Домашние животные.

2. Дикие животные.

3. Сад и огород.
4. Поле.

X. Двор.

XI. Средства передвижения (транспорт).

XII. Праздники.

XIII. Временные понятия (например, названия дней

недели и т. п.).

XIV. Работа в городе и колхозе.

XV. Магазин и рынок.

XVI. Отдых.

XVII. Общеупотребительные слова, т. е. слова, относ я -

щиеся ко всем темам.
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3. Дополнительные критерии отбора

Возрастные особенности учащихся

В основу словаря-минимума положены слова из

списка 1286 самых частых слов. Однако ряд слов из

этого списка не может быть включён в словарь-минимум
для начальной школы, так как понятия, обозначаемые

этими словами, не соответствуют возрасту учащихся
(например, слова типа: человеческий (53-42) 14

,
отноше-

ние (91 —49), приходиться (103—72), удаться (56—42),
созданный (56 —45) и т. п.).

Учитывая вышесказанное, мы отбирали из списка

1286 самых частых слов только те слова, которые наибо-

лее тесно связаны с кругом интересов учащихся II —IV
классов 1 '5 .

В первую очередь брались слова в прямом
значении с учётом возможности показа и демонстрации
предметов: у существительных учитывалась возможность

показать называемый предмет; у прилагательных — воз-

можность сопоставления по качеству (большой — ма-

ленький); глаголы же мы подразделяем на глаголы кон-

кретно-механического действия (идти, брать, мыть

ит. п.) и глаголы отвлечённого действия (приходиться,
удаться, значить ит. п.). При отборе предпочитались
первые.

В связи с тем, что учащихся начальной школы необ-

ходимо обучать письму, приходилось следить и за нали-

чием всех букв русского алфавита в совокупности отобран-
ных слов, в частности это касается букв ъ, э, щ, я.

Отбор слов по тематическому принципу был также

связан с учётом возрастных особенностей. Последний
заключался в том, что опросы проводились среди уча-
щихся четвёртых классов.

Фонетические, лексические и грамматические трудно-
сти в сопоставлении с родным языком учащихся

Как известно, системы русского и эстонского языков

заметно отличаются друг от друга. В связи с этим при
отборе слов в словарь-минимум для начальной школы

14. В скобках первая цифра обозначает частоту слова, вторая —

количество текстов, в которых данное слово встретилось.
15. Остальные слова из списка 1286 самых частых слов войдут в

словарь-минимум для s—B классов.
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приходится учитывать целый ряд фонетических, лексиче-

ских и грамматических трудностей. Для примера остано-

вимся на некоторых из них подробнее.
Фонетические трудности. В начальной школе разви-

тие речи учащихся тесно связано с привитием основных

навыков русского литературного произношения. Поэтому
нами придавалось большое значение учёту фонетиче-
ских расхождений между русским и эстонским языками.

В словарь-минимум мы попытались включить макси-

мальное количество слов со всеми трудными для эстон-

ских учащихся звуками (шипящие, звонкие и мягкие

согласные, а также твёрдый согласный «л»). Кроме того,

отбирались и слова, имеющие только одну фонетическую
трудность. Именно поэтому были включены слова: жук,

роза, ваза, щенок.

Наряду с этим нами подбирались слова l6 , в которых

произношение редуцированных гласных не отличается

качественно от произношения соответствующих им глас-

ных полного образования (платок, галстук, письмо

и т. п.).

Учитывая такого рода лексические трудности, мы

исключали некоторые слова, несмотря на их большую
частоту. Например, эстонское слово-понятие «газке»

соответствует двум русским словам-понятиям «трудный»

16 Речь идёт об отдельных существительных в именительном

падеже.

Лексические трудности. Одно из расхождений в лек-

сике заключается в том, что слова-понятия на русском

языке не всегда соответствуют словам-понятиям на

эстонском языке. Например, эстонское слово «НЬе»

соответствует русским словам «густой, тесный, плотный,
частый», в то время как русское слово «густой» соответ-

ствует эстонским словам и «ракз».
Схематически это можно изобразить следующим

образом:
густой (лес)

__——тесный (контакт)
11 Не _"

'

плотный (материал)
'

'— частый (гребень)

«
- 11Ье

густой 17
— ракз

(НЬе шеЬ — густой лес)
(рака рибег — густая каша
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и «тяжёлый», причём оба русских слова имеют частоту
выше 40

газке-—" тРУДный (72 раза) 17
~

'— тяжёлый (107 раз).

В данном случае, ввиду большой частоты этих слов,
мы отбираем оба слова. На наш отбор влияет тот факт,
что слова «сидеть» и «садиться» являются глаголами,
т. е. относятся к одной из ведущих частей речи.

Грамматические расхождения. В эстонском языке

категория вида, как правило, не имеет выражения в гла-

голе. Однако имеется немало случаев, когда видовые
значения глагола получают своё выражение в эстонском
языке, но другими грамматическими средствами по

сравнению с русским языком. Например, сравним пере-
вод нескольких русских предложений, различающихся
только видом глагола.

1. Ученик решал задачу. — ОрПапе Iакеп(lаз Шезаппе!.
2. Ученик решил задачу. — ОрПапе IаЬепдаз Шезапбе.
3. Пионеры делали грядки. — Рюпеепд 4е§чсl реепга!д.
4. Пионеры сделали грядки. — Рюпеепд 4е§4д реепгас!

уаlпllз.

Наши примеры показывают некоторые случаи выра-
жения видовых значений глагола в эстонском языке:
в первых двух примерах видовые значения различаются
падежными формами («ШезаппеЬ и «Шезапбе»), а в
3 и 4 примере они различаются падежными формами в
сочетании с послелогом в одном из предложений
(«реепгаН» и «реепгас! уаlппß»). Ввиду такого значитель-
ного расхождения в выражении видовых значений гла-

В данном случае и в дальнейшем цифры в скобках обозна-
чают частоту слова,

Однако мы берём только одно из этих двух слов для
активного усвоения, а именно слово «тяжёлый». Мы
предпочитаем слово «тяжёлый» потому, что оно более
конкретно и имеет большую частоту. Или, например.
в другом случае эстонское слово «18(ита» соответствует
двум русским словам «сидеть» и «садиться» в фоомах
обоих видов '

181ита —-сидеть (280 раз)
—-садиться (106 раз)
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гола, в начальной школе мы считаем каждую ви-

довую форму русского глагола за отдельное слово. На-

пример,

видеть (457) — пакета 1 2 разных слова в

увидеть (209) — пакета / словаре-минимуме
$

Типичным для системы русского языка является так-

же пропуск глагола «быть» и связки от глагола «быть»

(нулевая связка) в форме настоящего времени. В эстон-

ском языке пропуск указанных форм отсутствует. На-

пример:
I

На этом основании глагол «быть» в форме настоя-

щего времени в словарь-минимум начальной школы не

включается, несмотря на то, что он встречается в обсле-

дованных текстах. Остальные формы глагола «быть»

должны включаться в активный словарь учащихся. Это

формы;

1) прошедшего времени был, была и т. д.

2) будущего времени буду, будешь и т. д.

При отборе -слов в словарь-минимум учитывались и

другие типичные фонетические, лексические и грамма-
тические трудности, подобные перечисленным.

4. Окончательный отбор слов в словарь-минимум
с учётом основных и дополнительных критериев

Как отмечалось выше, из списка наиболее частых

1286 слов мы выбрали те слова, которые соответствуют
возрастным особенностям учащихся. Из отобранных та-

ким методом слов мы составили картотеку, которая
была дополнена словами, отобранными по тематиче-

скому принципу. Слова каждой части речи мы располо-
жили по алфавиту, за исключением существительных,

которые сразу были распределены по темам. Такое рас-

Отец на работе.
1

Это стол.

1за он 1661. Бее оп 1аид
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положение существительных способствует, как нам ка-

жется, лучшему их отбору.
На основе данных картотеки были составлены пред-

варительные списки по каждой части речи. Затем каж-

дое слово предварительного списка рассматривалось
нами с точки зрения остальных дополнительных крите-
риев. В результате некоторое количество слов было
либо изъято из предварительных списков, либо добав-
лено в них. Так, например, были добавлены слова «пио-

нерка, ученица, дежурная», несмотря на то, что они не

входят в список 1286 самых частых слов. В связи с от-

сутствием категории рода в эстонском языке эти слова
не могли встретиться и при опросах учащихся (напри-
мер, эстонское слово «рюпеег»- соответствует русским
словам «пионер» и «пионерка»), В предварительном
списке имелись только слова, обозначающие лиц муж-
ского пола, «пионер (300, из них в ед. ч. 41 раз), ученик
(115), дежурный 18 (49)». Мы считаем, что для усвоения

категории рода существительных в эстонской начальной
школе целесообразнее дать параллельно слова, обозна-

чающие лиц мужского и женского пола. Поэтому послед-
ние и были добавлены в списки.

После рассмотрения слов по дополнительным крите-
риям проверялась возможность сочетаемости каждого
отобранного слова с определёнными частями речи сло-

варя-минимума, особенно прилагательных и глаголов с

существительными, а также предложных форм сущест-

вительных с глаголами (например, войти в комнату).
Кроме того, мы пытались, по возможности, сохранить в

списках однокоренные слова.

Например: работа — работать
стройка — строить и др.

В итоге, опираясь на предварительные списки и учи-
тывая дополнительные критерии, мы отобрали по ча-

стотному принципу 514 слов и на основе тематического

принципа 186 слов. Слова, отобранные по частотному
принципу, отмечены в алфавитном списке звёздочкой.

Предварительные списки слов для словаря-минимума
были составлены по схеме, данной на стр. 22.

18 Слово «дежурный» дается в значении существительного: оно

встретилось в обследованных текстах 49 раз, из них 43 раза в роли
существительного.
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111. ОБЪЁМ СЛОВАРЯ-МИНИМУМА 19

Согласно проекту программы по русскому языку для

II—IV классов эстонской школы [l] активный запас слов

определяется в объёме 850 лексических единиц.
Отдельной лексической единицей считается:

1) во II и 111 классах каждая изучаемая грамматиче-
ская форма 20

;

2) в IV классе каждая впервые вводимая для озна-

комления грамматическая форма;

4) неделимое сочетание, например
снежная баба — Iитететт

до свидания —

Слова, отобранные нами в словарь-минимум, в основ-

ном даются в начальной форме: существительные в име-

нительном падеже единственного числа, глаголы — в

19 Вопрос об объёме словаря-минимума, а также о понятии лек-

сической единицы до настоящего времени научно не разработан, по-

этому мы опираемся на программу [l]. Впоследствии, вероятно,
объём словаря-минимума будет подвергаться изменениям.

20 См. программу [l], стр. 3.
21 Близкие значения эстонских слов, соответствующие одному

русскому слову, представляют исключение. Мы считаем их за одну

лексическую единицу; в списках такие слова приводятся через

запятую.

3) каждое новое значение слова
21

,
например:

решил (задачу) — 1айепйа8 | 2 лексических

решил (пойти) — о18из1а8 / единицы
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ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ СПИСОК СЛОВ

№ Предваритель-

ный список слов

П /П

по алфавиту

X
и X

сл
д 2
О л

к
св Й 8

ч 8 5
о о «

ф
св
й

О
ч

св

О
ь
о
св

Возможность или

невозможность
Сочетаемость слов дан-

ной части речи с

отобранными словами

других частей речи

Окончатель
й »
о

X

О
и

ф

г

ный
отбора слова,4 X

ф д Й
8 св К-
2 о

список ото-

бранныхдиктуемая допол-
нительными кри-
териями

интересный

слов
8 и

СГ О
5 &

ь

твердые

Фонетич. нужное

звонкое «г» и

мягкое «р»

грамматическая
трудность

423 123 в 4-х не рассматриваем, так

как из-за грамматич.
трудности данное слово

нельзя отобрать

пальто, рубашку, туфли,
платье, шапку

4.

надевать5. тематически нуж-

ное слово и фоне-
тически мягкое «д»

1. См. список литературы [7], [B], [9], [lo].
2. У слов, встретившихся при опросе учащихся городских школ (не менее 70,%), делаем пометку

сельских — «Д».

«Г»

есть (в значении

«имеется»)
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инфинитиве, прилагательные и порядковые числитель-
ные в ед. числе мужского рода. Исключение представ-
ляют местоимения и предлоги (принципы их отбора
обоснованы выше), а также краткие прилагательные:
последние даны в формах мужского и женского рода.

Существительные, редко употребляемые в единст-
венном числе, даются для активного усвоения только в

форме множественного числа (например: волосы, игруш-
ки, калоши, коньки, лыжи, овощи, октябрята, рукавицы
уши).

Существительное «деревня» дается для активного
усвоения только в сочетании с предлогом, так как без
предлога оно переводится на эстонский язык другим
словом, а именно:

деревня — кйlа
в деревню — тааlе

Существительные, имеющие особые окончания во

множественном числе и при этом обладающие большой
частотой, даются в единственном и множественном чис-
лах в качестве двух лексических единиц. Например:

В качестве отдельных лексических единиц даются и

сочетания количественных числительных с существитель-
ными, так как синтаксическая связь между ними в рус-
ском и эстонском языках различается. Например:

Всего в словарь-минимум нами отобрано 700 слов.
Остальные 150 лексических единиц, предназначенные
для активного усвоения, намеренно не включены в сло-

варь-минимум. Они оставлены нами для изучения и за-

крепления различных грамматических форм. К этим 150
лексическим единицам авторы учебников добавят ещё
какое-то количество единиц, например, за счёт инфини-
тна (нужно отметить, что изучение форм инфинитива

друг (122 раза) | 2 лексических

друзья (181 раз) ) единицы

копейка — кор1каз
(2, 3, 4) копейки 1 . 3 лексических

(5. 6... 10) копеек /(2 - • - Ю) коргка* единицы
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в настоящее время программой начальной школы не

предусмотрено). Таким образом, в целом объём словаря

не увеличится: изменится только соотношение между

словами в начальной форме и лексическими единицами,

предназначенными для усвоения грамматических форм.
Решение вопроса о том, с какими именно словами из

700 отобранных слов начинать изучение каждой грамма-

тической формы, предоставляется авторам учебников.
Под грамматическими формами нами понимается,

например, изучение: 1) форм падежа, числа и рода

существительных; 2) форм числа, лица, времени и накло-

нения глагола; 3) форм согласования прилагательных,
числительных (порядковых) и местоимений с существи-

тельными, а также существительных и местоимений с

формой прошедшего времени глагола; 4) форм предлож-

ных сочетаний существительного.
Имея в распоряжении известное количество лексиче-

ских единиц, авторы учебников смогут свободнее опери-

ровать подбором текстов и расположением материала в

учебнике, а также смогут полнее учитывать различные

методические требования, предъявляемые к учебнику.
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IV. ПРОЦЕНТНОЕ СООТНОШЕНИЕ ЧАСТЕЙ
РЕЧИ В СЛОВАРЕ-МИНИМУМЕ

Важной проблемой при составлении словаря-мини-
мума является установление количества слов от каж-
дой части ре ч и по отношению к общему количеству
слов. Если общее количество слов нашего словаря (700)
принять за 100%, то возникает вопрос, в каком процент-
ном соотношении будут находиться все части речи.
В принципе мы стремимся к тому, чтобы различные ча-
сти речи в словаре были представлены в целесообраз-
ном соотношении для возможности построения связной
речи, как устной, так и письменной.

Очевидно, при разрешении этой проблемы нужно
учитывать ряд моментов, связанных с грамматической
системой языка и с психологией обучения. Однако в на-
шем распоряжении не было каких-либо высказываний

психологов, которыми мы могли бы воспользоваться в

качестве падёжного критерия. Поэтому мы рассматри-
вали этот вопрос только с точки зрения грамматической
системы языка. Определяя процентное соотношение ча-
стей речи, мы пришли к выводу, что следует опереться
на подсчёты частотного словаря. При этом выяснилось,
что закономерно оперировать только разными словами
опираясь на их частотность. Как было указано выше, в
частотном словаре имеются списки слов по частям речи,причём на первом месте в каждой части речи стоит са-
мое частое слово, рядом с ним указывается его частота
встречаемости в текстах; все слова располагаются в
сторону уменьшения частоты.

Вначале за 100% было принято 400 000 слов, и в их составе
соответственно подсчитан процент существительных, глаголов и дру-
гих частей речи. Однако такое процентное соотношение не дало
нам правильной картины. Это объясняется тем, что в 400 000 слов
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Например, у существительных список начинается сле-

дующим образом23:
Частота

30 и т. д. в сторону

уменьшения частоты

Частота

1. быть 4609

14192. сказать

входили не только разные слова, но и одинаковые повторяющиеся

слова. Например,

являются 3 разными словами
я

он

ехать

1. ребята 847

2. день 816

3. год 810
4. дело 773

5. рука 746
6. школа 702

7. работа 657

507. сапог 40

681. больница

Список глаголов:

он, он, он 1| являются 6 словами, среди

я, я 1 которых мы встречаем и разные и

ехать ] одинаковые повторяющиеся слова.

Как выяснилось, повторяемость слов у разных частей, речи

различная. Так, у предлогов, частиц, союзов и местоимений она

больше, чем у других частей речи. Для примера сравним место-

имения с глаголами. Местоимения относятся к частям речи с боль-

шой повторяемостью, глаголы же не имеют такой большой повто-

ряемости в текстах. Если 400 000 слов принять за 100%, то место-

имений окажется 12,1%, а глаголов 17,3%. Но показательно то, что

количество разных слов у местоимений в 25 раз меньше, чем у

глаголов. Поэтому мы не можем в отоорать

столько же местоимений, сколько и глаголов, хотя их общее коли-

чество (т. е. сумма всех разных и одинаковых повторяющихся

слов) не очень расходится. Таким образом, определение процент-

ного соотношения частей речи от общего количества в 400 00С слов

не может быть закономерным.
23 Располагая слова по количеству текстов, мы получаем несколь-

ко иные данные, которые будут опубликованы в частотном словаре,

составленном НИИ педагогики ЭССР.
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3. мочь 1076
4. говорить
5. знать

6. стать

1012
926

741
7. идти 633

267. прочесть 40

По всем частям речи общее количество слов с часто-
той от 7 раз и выше равняется 5364 словам, из них

с частотой от 40 раз и выше — 1286 слов,
от 30 до 40 раз — 376 слов,
от 20 до 30 раз — 722 слова ит. д

Количество слов по частям речи приводится в таблице
№ 1. В таблице № 2 это количество слов дано в процен-
тах. За 100% принимается общее количество слов с

частотой от 7 раз и выше, от 40 раз и выше, от 30 до
40 раз, от 20 до Зо раз и от 15 до 20 раз (см. таблицы
№lи№2).

Сопоставляя в таблице № 1 ряды наиболее частых
слов 24

по частям речи в зависимости от интенсивности
их повторения в текстах,2'5 мы можем заметить, что соот-
ношение частей речи проявляет определённую законо-

мерность.
Так, например, глаголов с частотой от 40 раз и выше

встретилось почти в 2 раза меньше, чем сущрствитель-
ных в той же графе; то же самое касается глаголов и

существительных с частотой то 30 до 40, от 20 до 30 и
г. д. вплоть до частоты от 7 раз и выше (см таблицу
№ 2).

Проследив по всем графам соотношение существи-
тельных с общим количеством частей речи, мы обнару-
жим закономерную пропорцию. Например, в графе с

ол^ЛOВ С частотой от 40 раз и выше, от 30 раз до 40, от 20
до 30 раз и в целом с частотой от 7 раз и выше.

Таблицы составлены на основе предварительных подсчётов,
позже предвидится небольшое увеличение количества глаголов с
частотой от 7 до 20 (в пределах 100—130 слов).

360. поймать 30 и т. д. в сторону'
уменьшения частоты.
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№ 1Таблица

*•

Количество слов по частям речи

Общее Частота 1

Части речи

количество

слов, ветре
тившихся не

менее 7 раз

от 40
и выше

от 30

ДО 40

от 20
до 30

от 15

ДО 20
от 10

до 15
от 7

ДО Ю

существительное
прилагательное
числительное

местоимение (подсчитана суммарная
частота всей парадигмы)

глагол

причастие

деепричастие
наречие

вводные слова2

частицы

предлог

союзы и союзные слова

междометие

2316
750

69

51

1288
162

63
484

9

54

55
42
21

521
161
38

41
270

12

2
133

4
37

36
26

5

183
52

5

92
3

1
36

1

1

2

325
10'2

8

2

179
18
2

67
2

1
5
4

228
67

6

1
ПО

18
5

60

1

1
2

2

564

164
10

5

313
52

20
82

1

6
3
3

3

495

204
2

2

324
59
33

106
1
4

5

4
7

Итого: 5364 1286 376 722 508 1226 1246

Местоимения в падежных формах 263 150 28 1 21
|

15 1 25 24

1 Частота обозначает, сколько раз встретилось слово в текстах из 400 000 слов.

' 2 Вводные слова — это в основном наречия, употребляемые в роли вводных слов.



о Таблица № 2
Количество слов по частям речи в процентах

Частота в процентах
Общее количество слов,

Части речи
от 30

ДО 40

от 20

ДО 30
ОТ 15

ДО 20

существительное
прилагательное
числительное

43,2 48,7 45 44,9
14 13,8 14,1 13,2

1,3 1,4 1,1 1,2
местоимение (подсчитана суммарная

частота всей парадигмы) 1,0 3,2 0,2 0,15
глагол 24 21 24,5 24,8 21,7
причастие 3 0,9 0,8 2,5 3,5
деепричастие
наречие

1,2 0,15 0,1 0,3 1,0
9 10,3 10,0 9,3 11,8

вводные слова

частицы

0,1 0,3 0,3 0,15
1,0 2,9 0,1 0,3 0,8

предлог 1,0 2,8 0,1
0,5

0,8 0,8
союзы и союзные слова

междометие

0,8 2,0 0,7 0,4
0,4 0,4

I I
0,6 0,4

Итого: 100% 100% 100% 100% 100%

.местоимения в падежных формах 1 4,7% 11,46% 6,9% 2,8% 2,8%

1 Подсчитывая не суммарную парадигму местоимения, а различные падежные формы, получаем данное

процентное соотношение,

встретившихся не менее
от 40

7 раз и выше

40,55
12,5
3
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частотой от 40 и выше это общее количество частей речи

равняется 1286 словам. Если мы примем их за 100%, то

существительные в этой графе составят 40,55%, гла-

голы (без Пч. и Д.) — 21!%, наречия 10,3% и т. д. (см.
таблицу № 2). В данном случае очень важно то, что эта

пропорция последовательно выдерживается
в графах с частотой от 30 до 40, от 20 до 30 и т. д.

Такая закономерность, думается, является объектив-

ным отражением существующего соотношения между

наиболее общими грамматическими категориями (частя-
ми речи) в стилях языка, подобных тем, которые были

исследованы нами.

Интересно отметить, что даже частичные нарушения
этой пропорции являются вполне закономерными. Напри-
мер, местоимения и служебные слова, как правило, со-

средоточиваются в первой графе с частотой от 40 раз и

выше (см. таблицу № 2). Следующие же графы дают

весьма небольшой процент местоимений и служебных
слов. Но это отклонение объясняется высокой частот-

ностью и отсутствием разнообразия разных слов у этих

частей речи; последнее, кстати, относится и к именам

числительным.

Учитывая вышеизложенные закономерности в грам-
матической системе языка, а также тот факт, что основ-

ной базой словаря-минимума для lI—IV классов служит

группа самых частых слов (с частотой от 40 раз и вы-

ше), мы решили при определении соотношения частей

речи для словаря-минимума опереться на соотношение

частей речи в пределах указанной группы самых частых

слов (см. таблицу № 2, графу с частотой от 40 раз и

выше).
Следует отметить, что при отборе слов в словарь-

минимум для начальной школы мы в некоторых

случаях намеренно несколько нарушаем соотношение

частей речи, приведённое в таблице. Например, мы уве-

личили процент местоимений, так как они б.ыли отобра-
ны в падежно-предложных формах (такой отбор место-

имений уже обоснован выше). Количество отдельных

падежных форм местоимений было увелйчено за счёт

прилагательных. При этом нужно отметить следующее

обстоятельство: если не считать разными словами от-

дельные падежно-предложные формы, то у нас количе-

ство местоимений соответствует данным таблицы № 2,
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т. е. взято немногим больше 3% от общего количества

слов.

Немного увеличено и количество существительных (на
3%>), так как особые образования множественного числа

у высокочастотных существительных даются в качестве

разных слов. Например,

друг — друзья (2 разных слова)
человек — люди (2 разных слова) и т. д.

Кроме того, нам пришлось учесть, что в начальной
школе мы не сможем оперировать сложными предложе-
ниями с их союзами и союзными словами. Известную
трудность представляют также и частицы: порядок слов

в русском и эстонском языках заметно различается, а

это бывает связано и с употреблением частиц. Поэтому
количество отобранных союзов и частиц расходится с

данными таблицы № 2.
В конечном итоге, исходя из вышеизложенных сооб-

ражений, мы остановились на следующем процентном
соотношении частей речи26:

Количество ото-

бранных слов
%

43 301

8,86 62

3,14 22

8,86 62

22,14 155

10,29 72

0,57 4

2,00 14

0,57 4

0,57 4

100% 700 слов

25 Ср. с графой от 40 раз и выше в таблице № 2. Отклонения от

таблицы будут учтены в словаре-минимуме для s—B классов.

Части речи

существительное

прилагательное
числительное

местоимение (в предложных и бес-

предложных формах)
глагол

наречие

частицы

предлог
союз

междометие

Итого:
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V. ПРИЛОЖЕНИЕ

Ниже приводятся некоторые результаты подсчёта
г-рамматических форм. Составители программ и авторы
учебников на основании этих данных могут решить,
какие из этих форм, в каких классах и в каком объёме

нужно изучать.

Имя существительное

Подсчёты вместе с именами

собственными

Одновременно с выяснением частоты слов нами была

подсчитана частота употребления различных граммати-
ческих форм. Например, подсчитывались падежные фор-
мы имён существительных, формы времён и наклонений

глагола, все случаи предложного и глагольного управле-
ния. /

Подсчёты без имён собственных

число:

ед.

мн.

нескл. существительные

- 71,5%
- 28,3%
- 0,2%

Всего: . - юо%

род:

мужской - 46,8%
женский - 35,1%
средний 15,5%
существительные
общего вода 2,6%

Всего: — юо%

3 6464
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Подсчёты без имён собственных

падеж:

И. п. — 28,3%
Р. п. — 26%
Д. п. —5%
В. п. — 21,8%
Т. п. — 8,6%
П. п. — 10,3%

Всего: 100%

Подсчёты вместе с именами

собственными

33,6%
24,6%

5,1%
19,5%
7,8%
9,4%

100%

Глагол 27

100%

настоящее время — 26,3%, из них:

ед. число

1 л. — 2,8%
2 л. — 1,4%
3 л. — 13,8%

мн. число

1 л. — 1,3%
2 л. — 1,2%
3 л. — 5,8%

простое будущее время — 6,9%, из ни х:

ед. число

1 л. — 1,2,%
2 л. — 0,7%
3 л. — 2,4%

мн. число

1 л. — 1,2%
2 л. — OД%
3 л. — 1,1,%

прошедшее время — 45,9%, из них:

несов. вид

м. р. — 6,4%
ж. р. — 3,3%

ср. р. — 1,3%
мн. ч. — 4,7%

двухвидовые — 0,1,%

27 Данные от глагола «быть»

сов. вид

м. р. — 14,4%
ж. р. — 6,7%
ср. р. — 2,Г%!
мн. ч. — 6,9%

приводятся отдельно.

Вид: двухвидовые — 0,2%.
совершенный — 47%
несовершенный — 52,8%

Времена и наклонения:
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повелительное наклонение — 4,6%-, из них:

несов. вид сов. вид

ед. ч. — 1,6%
мн. ч. — 1,0%

ед. ч. — 1,0%
мн. ч. — 0,99%

двухвидовые — 0,01%

инфинитив — 16,3%, из них:

несов. вид сов. вид

8,3% 8%

Глагол «быть»

Всего среди 400 000 слов глагол «быть» встретился
4609 раз, из них:

4) в прошедшем времени — 2621 раз

5) в повелительном наклонении

6) в наст. вр. в 3л. ед. ч. (есть) — 423 раза.

«нет» в значении безличного сказуемого — 288 раз.

Данные таблиц позволяют сделать небольшие пред-

варительные выводы, связанные с обучением русскому
языке в эстонской школе.

1. Существительным в единственном числе следует

уделять значительно больше внимания, чем су-
ществительным во множественном числе.

2. Существительные мужского и женского рода явно

преобладают над существительными среднего

рода. Учитывая то, что в эстонском языке катего-

рия рода отсутствует, целесообразнее, вероятно,

1) в инфинитиве — 420 раз

2) в простом будущем
времени •— 406 раз

3) в составе сложного будущего времени и состав-

ного сказуемого — 688 раз

ед. ч. — 31 раз
мн. ч. — 20 паз
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начинать изучение рода существительных со слов

мужского и женского рода.

3. Среди падежей существительных И., Р. и В. па-

дежи составляют 76,1% всех падежных употребле-
ний, поэтому в начальнойшколе, думается, следует
уделять больше внимания этим падежам.

4. Совершенный и несовершенный виды глагола

встречаются в текстах почти с одинаковой часто-

той, но глаголы совершенного вида, главным об-

разом, употребляются в форме прошедшего вре-
мени: глаголов совершенного вида всего 47%, из

них — 30% употреблено в форме прошедшего
времени. Глаголы несовершенного вида в основ-

ном употребляются в 3 лице единственного и мно-

жественного числа настоящего времени, причём
глаголов в форме настоящего времени 26,3%, из

них в 3 лице — 20%.

На основании этих данных можно предположить, что

целесообразнее всего начинать изучение видов глагола

следующим образом: несовершенный вид — с форм на-

стоящего времени, при этом больше внимания уделять
3 лицу единственного и множественного числа, а совер-
шенный вид — с форм прошедшего времени. Разумеется,
все эти предварительные выводы нужно тщательно про-

верить на практике.



СПИСКИ РУССКИХ слов

ДЛЯ АКТИВНОГО УСВОЕНИЯ

ВО lI—IV КЛАССАХ

ЭСТОНСКОЙ школы

СПИСКИ СЛОВ ПО ЧАСТЯМ РЕЧИ

*
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Имя существительное1

автобус —
аиlоЬизз

бабочка — ПЬИказ

бабушка — уапаегпа

барабан — Iгитт

белка
—

огау

берег —каПаз (гапб) 2

берёза — казк
библиотека — гаата!и-

билёт
— рПе(

ботинки — заараб
брат — уепс!

бригадир —

буква — [кlг]а]lаЫ
булка — за!

вагон —

ваза — уааз

ведро — рапф атЬег

велосипед —

весна — кеуас!

ветер — Iииl

вещь —
аз!

вилка —
кайуе!

вода — уез!

(пионер) вожатая- —

рюпеегЦиЫ [паlззоозl]
(пионер) вожатый —

рюпееп]иЫ [тееззооз!]
волк —

Кип!

волосы — ]иикзес!
вопрос — киBlтиB

воскресенье — рйИараеу
вторник — (еlBlраеу

галстук — [ргопеег!]-
каеlагаН

газета — а]а!еЫ
глаз —

811т

год — ааз!а

(2—4) года — [2—4]
аазШ

голова — реа
гора — ша§l

горн —
ГапГааг

город — Нпп

гость — кШаИпе

1 Слова внутри каждой части речи расположены по алфавиту.
К каждому слову дается перевод на эстонский язык.

2 В круглых скобках приводится значение слова, предназначен-

ное для пассивного понимания; в квадратных даются пояснения,

через запятую даются слова, близкие по значению.



грабли — геЬа, гейас!
гриб — зееп

грузовик — уеоаиЬ
грядка — реепаг

дверь — икз

двор — би
девочка — Шагlарз
дед-мороз — паапуапа

дедушка — уапа!за

дежурная — коггар!с!а]а
[паlBзоозl]

дежурный — коггар!сlа]а
[шееззооз!]

демонстрация — бетопз]-
гаЫооп

завод — Iейаз
задача — Шезаппе
зал — заа!

заяц — ]'апез
земля — таа

зима — Iаlу
зуб — Ьаттаз

игра — тап§
игрушки —

имя — еезтгт

калоши — каlоззlсl

каникулы — брреуайеаед
капуста — карзаз, карзаб
карандаш — рlпаlз
карман — Iазки

картина — рПI
картинка — [уа!ке]рШ
картофель — кагШтд
кастрюля —

каз!гиl
каток — Iшуаll
каша — рийег
квартира — ког!ег
киоск — кюзк
класс —к!аза

книга — гаата(
коза — кПа
колбаса

— уогз!

колхоз — коШооз
колхозник — коШоозшк

[тееззооз!]
колхозница — коШоозтк

[ПаI3BОО3I]
комбайн

— котЬат
комната — ]иЬа
конец — Iбрр
конфета — котруек
коньки — шзис!
копейка — корlказ
(2—4) копейки —

(2—4) кор!каl
(5—10) копеек -—

день-— раеу
(2—4) дня — [2—4]

раеуа

(5—10) дней — [5—10]
раеуа

дерево — рцц
деревья — риис1
дети — 1арзес1
диван — сШуап
диктант — еНейНиз
дневник — раеу1к
дождь — уН1т
дом — та] а

дорога — {ее
доска — 1аИуе1
дочь — 4й4аг
дрова — кйНерииб
друг — збЬег

дружба — збргиз
друзья — збЬгас!

дядя — опи

ёжик — 8111

ёлка — паапкиизк

жук — рбгтказ
журнал — а]ак1п

40
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[s—lo] корlкаl
корзина — когу

корова — Iекгп

костёр — Iбке

кофе — коку
кошка — казз

кровать — уоосИ

кролик — кййНк

[кобирпез]
крыша ■— каlиз

кукла — пикк

кукуруза — тага

курица — капа

кухня —
кббк

молоко
— рИт

море — теп

морковь —

музыка — тиизгка

мыло — зеер
мяч —

народ —
гакуаз

нога — ]аl§1

нож —

нос — пта

обед — Iбипа, [оипазббк

овощи —

огород — кббргlуll]ааеб
огурец — кигк
окно — акеп

лагерь — [рюпеееп]-
Iаа§ег

лампа — Iатр
лейка — казlекапп
лес — те(з

октябрята — оИооЬп-

-Iарзеа
осень —

остановка — реа!из
ответ — уаз(из

лето — зиу!
лиса — геЬапе
листья — [рии]lекес!
лицо —

ложка — Iизlказ

лозунг —

лопата — IаЫбаз

лошадь —кокиле

лук — 81Ьи1

отец — Iза

отряд — (рюпееп) гйкт

очки — рп!Нсl
ошибка — VI

пальто — раШи, тап!еl

папа — Iзалыжи — зиизас!
люди —

Iттезесl
парк — рагк
парта — кооНртк
пенал — рlпаl
перо —

песня — Iаиl

магазин — каирlиз
мальчик — роlзз
мама — ета

масло — у5l
мать — ета

петух — кикк

пионер — рюпеег [ротзз]
пионерка — рюпеег

[ШаНарз]
письмо — к!п

машина — тазт, аи(о

медведь — кати
мел — кпк
месяц —- [ка!епсlп]кии
мир — гаки

мишка —

платок — реагай
платье — кlеИ
плита — рlп{
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площадь — уа!]ак
подарок — кшк
поезд —

пол
— рбгапд

поле — рб!д
полка — гни!
полотенце — ка!егаll
помидор — Iотаl
понедельник — езтазраеу
портфель — рогНеП
праздник — рШираеу,

рййа
птица — Нпд

пшеница — шзи

пятница — гееде

работа — 166

рабочий — Iббlте

радио — гаасНо
раз — когб

рассказ — ]иlизlиз
ребята — 1арзеб
резинка — кизШЬзкитт

река — ]о§l
рожь —

гикlB

роза — гооB

рот — 81Ш

рубашка — загк

рука —
казl

рукавицы — IаЬактбад,
IаЬакиб

ручка — зи!ереа
рыба — ка!а

рынок — Iиг§

сад — аеб
самолёт — Iеппцк
санки — ке!к,
сарай — книг

сахар — зийкиг

сбор — коопбиз
семья — регекопб
сестра — обе

сказка — тшпаз]иll
скамейка — ртк
слово — збпа

снег —
Iипв

собака — коег

солнце — ра!ке
СОЛЬ — 8001
сосна — тапс!

среда — ко!шараеу
стакан — Iеекlааз
стена — зет

стол — 1аид

страна — таа

стройка — екИиз
стул — Iооl
суббота — Iаираеу
сумка — кооп кой

(каекоИ)
суп — зирр
сын —

тарелка — Iаlсlпк

тетрадь — уПйк
тётя — IасН

товарищ — зеПзттеез
трава — гойl

трактор — Iгакlог

тракторист — Iгакlопз!

трамвай — Iгатт

тряпка — Iарр
туфли —

удочка — бгщ
улица — Iапау
упражнение — каг]иlиз
урожай — [уП]’а] заак
урок — [кооП] Iипб
ученик — брПапе

[тееззооз!]
ученица — брПапе

[ll3lBBooBl]
учитель — оре!а]а

|lПееBBООB{]
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учительница — бре(а]а
[паlзBoоз(]

уши —
кбгуаб

фабрика — уаЬггк

фамилия — регекоппа-
тгт

флажок — Ирике

хлеб —
IеlЬ

цветы — ИПеб

чай — (ее

чайник —■ (еекапп
час — (лпб
(2—4) часа — кеП оп

(2-4)
(5, 6, 7... часов —

кеП оп (5, 6,7...)
часы — кеП

чашка —
(азз

человек — Iттепе

чернила —

четверг — пеНараеу

шапка — тй(з

шар — [бки! раll
шарф — заП

шкаф — карр
школа — коо!
школьники — коо'lll арзеб
шофёр — аи(о)иЫ
штаны — рйкзlб

щенок — киЫказ
щётка — кап

яблоко —бип

яблоня — бнпарин
ягоды — таг) аб

ящик — каз(

Словосочетания с именами существительными

Который час? (Сколько времени?) — плз кеП оп?

(5—10) лет — аазШ

(деревня) в дер'ёвне — шаа!

Седьмое ноября — 7. поуетЬег

Первое мая — 1. та!

Восьмое марта — 8. тагlз

списки имен СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ по

ТЕМАТИКЕ

I. ШКОЛА

1. Школа и класс

библиотека дежурная

буква дежурный
вопрос диктант

дверь доска (классная)
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полка радио,

3. Пионерская жизнь

барабан

11. СЕМЬЯ

К существительным, употребляющимся в отличие от эстонского
языка только во множественном числе, даётся помета (мн. ч,).

задача стена

зал
стол

имя стул
картина тряпка
картинка ученик
класс ученица
лампа

учитель
мел учительница
окно

упражнение
ответ урок
ошибка фамилия
парта чернила (мн. ч.) 1

пол школа

рассказ

слово

школьники

Из других тем: ваза, калоши, пальто, песня, платок
рукавицы, цветы, часы, шапка, шарф, шкаф.

2. Школьные п р и надлежности

дневник портфель
карандаш резинка
книга ручка
пенал

сумка
перо тетрадь

Vа рама п

(пионер)
(пионер)

вожатая

вожатый

лагерь
октябрята
отряд

галстук пионер
горн

пионерка
костёр сбор

1. Члены семьи

бабушка мама сестра
брат мать сын

дедушка отец тётя
дочь папа
Дядя семья



111. ДОМ (В ЗНАЧЕНИИ «ЖИЛИЩЕ»)

1. Описание дома

комната

крыша

дом

квартира

Из других тем: дверь, окно, стена.

2. Обстановка комнат

Из других тем: автобус, барабан, велосипед, вилка, кастрюля, ком-

байн, ложка, лопата, машина, нож, плита, самолёт,

тарелка, трактор, флажок, чайник, чашка, щенок.

ящик.

ваза радио

диван часы (мн. ч.)
кровать шкаф
полка

Из других тем: картина, лампа, окно, пол, стена, стол, стул, цветы.

3. Игрушки

игрушки МЯЧ

кукла шар

мишка

4. Кухня и посуда

ведро плита

вилка стакан

кастрюля тарелка

кухня
чайник

ложка чашка

нож

5. Пища

булка конфета
каша кофе
колбаса масло

45
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молоко

обед
суп
хлеб

чайсахар
соль

Из других тем: капуста, картофель, лук, морковь, огурец, помидор,
рыба, яблоко, ягоды.

6. Оде жда и обувь

ботинки
калоши

пальто

платок

платье

рубашка

рукавицы

туфли
шапка

шарф
штаны (мн. ч.)

IV. НАЗВАНИЯ ЛЮДЕЙ ПО ВОЗРАСТУ
ПОЛУ, РОДУ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ,

ПОЛОЖЕНИЮ

бригадир
девочка

дети

ДРУГ

друзья
колхозник

колхозница

люди

мальчик

рабочий
ребята
товарищ

тракторист

шофёр
человек

Из других тем: бабушка, брат, (пионер) вожатая, (пионер) вожа-

тый, гость, дежурная, дежурный, дочь, дядя, мама,
мать, октябрята, отец, папа, пионер, пионерка, се-

стра, сын, тётя, ученик, ученица, учитель, учитель-
ница, школьники.

V. ЧАСТИ ТЕ.Л А ЧЕЛОВЕКА

волосы

глаз

голова

зуб
лицо

нога

нос

рот

рука

уши



47

VI. ПРЕД МЕ Т Ы ГИГ И ЕНЫ

вода

мыло

полотенце

щётка

VII. ГОРОД

Из других тем: автобус, берег, библиотека, велосипед, газета, гру-

зовик, двор, деревья, дом, журнал, машина, море,

поезд, сад, самолёт, скамейка, трава, трамвай,

VIII. ПРИРОДА И ЖИВОТНЫЙ МИР

IX. КОЛХОЗ И ДЕРЕВНЯ

курица

2. Дик и е животные

белка

волк

ёжик медведь

город площадь

завод рынок

киоск улица
магазин фабрика

парк

цветы.

бабочка листья

берег море

берёза поле

"в деревне птица

гриб река

дерево роза

деревья рыба
дорога сосна

жук трава

колхоз цветы

лес ягоды

1. Домашние животные

коза лошадь

корова петух
кошка собака

кролик щенок

заяц

лиса
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3. Са д и огород

грабли (мн. ч.)
грядка

капуста (ед. ч.) 1

картофель (ед. ч.)
корзина
лейка

лопата

лук (ед. ч.)

4. Поле

комбайн

кукуруза
пшеница

морковь (ед. ч.)
овощи (мн. ч.) 2

огород

огурец

помидор
сад

яблоко

яблоня

рожь

трактор
урожай

X. ДВОР

двор
дрова (мн. ч.)
сарай

скамейка
ящик

XI. СРЕДСТВА ПЕРЕДВИЖЕНИЯ
(транспорт)

XII. ПРАЗДНИКИ

дед-мороз
демонстрация
ёлка

лозунг
музыка

1. К существительным, употребляющимся в отличие от эстон-
ского языка только в единственном числе, даётся ггомета (ед ч )

2. Существительное «овощи» в русском языке, как правило
употребляется во множественном числе

автобус поезд
велосипед самолёт

грузовик
машина

трамвай

Из других тем: билет, вагон, остановка.
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Из других тем: барабан, вожатая, вожатый, галстук, горн, дети,

дружба, друзья, колхозник, мир, народ, октябрята,
отряд, парк, песня, пионер, площадь подарок, рабо-
чий, солнце, товарищ, улица, цветы, школьники.

XIII. ВРЕМЕННЫЕ ПОНЯТИЯ

XIV. РАБОТА В ГОРОДЕ И КОЛХОЗЕ 1

дождь

друзья

завод

земля

капуста (ед. ч.)
картофель (ед. ч.)
колхоз

колхозник

колхозница

комбайн

корзина

машина

морковь (ед. ч.)
овощи (мн. ч.)
огород

огурец
поле

помидор
пшеница

работа
рабочий
рожь

1. В темах «Работа в городе и колхозе» и «Магазин, рынок
и киоск» все слова взяты из ранее перечисленных тем.

подарок Седьмое ноября
праздник Восьмое марта

флажок Первое мая

осень час

зима (2—4) часа

весна (5, 6, 7 ...) часов

лето который час?

год понедельник

(2-4) года втбпник

(5, 6... 10) лет среда

месяц четверг

день пятница

(2-4) дня суббота
-(5, 6, 7

. . .) дней воскресенье

бригадир
Л

кукуруза
грабли (мн. ч.) лозунг

грузовйк лопата

грядка лук (ед. ч.
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сад

солнце

страна

стройка
товарищ

трактор

тракторист
урожай
фабрика
шофёр
яблоки

ящик

XV. МАГА 3 И Н, РЫНОК И КИОСК

барабан
ботинки

булка
ваза

газета

горн
диван

журнал

игрушки
калоши

капуста (ед. ч.)
карандаш

картофель (ед. ч.)
книга

колбаса

конфета
коньки

копейка

кукла

лук (ед. ч.)
лыжи

масло

мишка

молоко

морковь (ед. ч.)
мыло

мяч

огурец
пальто

пенал

перо
платок

платье

подарок
полка

полотенце

помидор
портфель
радио

резинка

рубашка
рукавицы

ручка
санки (мн. ч.)
сахар
соль

стол

стул

сумка

тетрадь

туфли
удочка

флажок
хлеб

часы (мн. ч.)
чернила (мн. ч.)
шапка

шар

шарф
шкаф
штаны (мн. ч.)
щётка
яблоко



XVI. ОТДЫХ

коньки

лыжи

гора
гость

игра

каникулы (мн. ч.)
каток

санки (мн. ч.)
удочка

Из других тем: берег, библиотека, газета, журнал, зал, игрушки,

книга, кукла, мишка, море, музыка, мяч, очки,

парк, песня, письмо, радио, река, рыба, сад, снег,

солнце, цветы, шар.

XVII. ОБЩЕУПОТРЕБИТЕЛЬНЫЕ
СЛОВА

(на разные темы)

билёт

вагон

ветер
вещь

газета

дождь

дружба
журнал
земля

карман

конец

копейка

мир

народ
остановка

очки
.1

песня

письмо

работа
раз (С. и Ч.)
сказка

снег

солнце

страна
стройка(2, 3) копейки

(5, 6, 7 ...) копеек

ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ

белый — уаl§е
большой — 81ШГ

весёлый — гббгпиз, IбЬиB
высокий —

4’ 51
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длинный — рlкк
добрый — ЬеазйдатНк

дорогой — агтаз [каШз]
другой — Iете

жёлтый —коПапе

зелёный — гоНеПпе
знакомый — IиНау

интерёсный — ЬпуИау

классный — кlазBl-

[классная доска — ккззИаИуе!]
колхозный — коПюозь

контрольный — когйгоП-

короткий — Iйlнке

красивый — Низ
красный — рипапе

лёгкий —

маленький — утке
молодой — поог

настоящий — НоеНпе
новый — низ

пионерский — рюпееп-
плохой — НаlЬ
полезный — казнПк

полный — Iаlз

последний — унтапе

прекрасный — Iоге, зннгерагапе

разный —

светлый — Нек

серый — Ьаll
сильный —

синий — зшше

советский —

старший — уапеш

старый — уапа
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тёплый — зое

тяжёлый — газке

холодный — кй!т

хороший —
Неа

целый — Iегуе [ко§и]

чёрный — тиз( [уагуизек]
честный — аиз

чйстый — рибая

ширбкий — Iаl
школьный — кооН-

эстонский — еезЕ-

Краткие формы имён прилагательных

болен — оп 11а1§е
больна — оп

готов — оп уаlгпlз
готова — оп уаllгпз

должен — реаЬ
должна — реаЬ

нужен — оп Iагуlз

нужна — оп IагуlB

Словосочетания с именами прилагательными

Новый год — низ ааз(а

русский язык — уепе кее!

снежная баба — Iитететт

учебный год — орреааз!а

Советский Союз — 1лИ

спокойной ночи! — 1теас1 дос!!
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Имя числительное

один — йкз

одна — йкз

два — какз

две — какз

три — ко!т

четыре — пеИ
пять — УНЗ

шесть — кииз
семь — зейзе
восемь — какекза
девять — йкекза

десять — кйтте

первый — езlтепе

второй — Iеше

третий — ко!таз

четвёртый — пеЦаз
пятый — упез

шестой — кииез
седьмой — зейзтез
восьмой

—
кайекзаз

девятый — ййекзаз
десятый — кйтпез

Местоимение 1

вам (Д. п.) — (еНе
вас (Р. п. и В. п.) —

4еlД

у вас — IеП

ваш — Iеlе [ота]
ваша — 4еlе [ота]
все (И. п. и В. п.) — кбlк

всё (И. п. и В. п.) — кбlк

вы — Iеlе

У меня — ПIIПIII

мне (Д. п.) — шшиlе, гтшllе

ко мне — тти ]’иигсlе
со мной — [кооз]
моё (И. п.) — тти [ота]

1 Лексической единицей считается каждая отдельная беспред
ложная и предложная форма местоимения.

его — 1еша [ота]
её — 1ета [ота]
их — пепде [ота]
каждый (И. п. и В. п.) | — Пяайкз]
какая —

какие —

какой (И. и. и В. п.) -— ппззи&ипе

кому — ке!1е1е
кто — кеа

меня (Р. и. и В. п.) — ттб
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мой (И. п.) — тти [отад]
мой (И. п. иВ. п.) — тти [ота]
моя — тти [ота]
мы — тете

нам (Д. п.) — теПе

нас (Р. п. и В. п.) —
тетд

у нас — теП

наш (И. п. и В. п.) — тете [ота]
наша — тете [ота]
наши (И. п.) — тете [отад]

у него — Iетаl

у неё — Iетаl

к нему — Iета ] нигде
к ней — Iета ]нигде
с ней — [кооз] Iета§а
с ним — [кооз]
с ними — [кооз]
с тобой — [кооз]
у них —

пеП

он — Iета

она — (ета

они — петад

сам — тзе

сама — тзе

сами — тзе

самый —

себе (Д. п.) — епезеlе, епда!е

сколько (И. п.) —
кит раl]и

[Сколько вам лет? — Кш мала (ете о!еlе?]
тебе (Д. п.) — зиПе
тебя (Р. п. и В. п.) —

81пс1

у тебя — 1 BШIII

ты — зта

что — гтНда, гшз

эта — зее

эти (И. п. и В. и.) —
пеед

это (И. п. и В. п.) — зее

этот (И. п* и В. п.) — зее

эту — зесlа, зеПе

я — ттппа

ч
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Глагол

бежать
— ]оокзта

бояться (кого? чего? Р. п.) — каДта
брать (кого? что? В. п.) — уб(та
бывать — окта (унЫта)
быть 1

— окта

говорить — гаакlша
готовить (что? В. п.) — уаlгшзlата

давать (что? В. и.; кому? Д. п.) — апбта
дать (что? В. п.; кому? Д. п.) — апбгпа
делать (что? В. п.) —

держать (что? В. п.) —
ЬоМта

думать — шбИегпа

есть (что?_ В. п.) — зббта
ехать — збИта

ждать (кого? что? В. п.)
жить — е!ата

оо(ата

забыть (что? В. п.) — Шlиз(ата
завтракать — етеlата

варить (что? В. п.) — кее1та
вернуться — 1и1еша, рббгскипа
взять (кого? что? В. п.) — убегла
видеть (кого? что? В. п.) — пакета
висеть (где?) — пррита

войти, (куда?) — 8188е азНипа
вставать — й!ез (бизша, рйзН (бизгпа
встать

— й1ез {бизгпа, рйзк 1бизта
встретить (кого? что? В. п.) — коМата
входить (куда?) — 818зе

выйти (откуда?) — уаЦита, уа1]а шшеша

вытирать (что? В. п.) — кщуакз рййк1гпа
выходить (откуда?) — уа1]’ита, уа1]'а т1пета

1 У глагола «быть» активно нужно усвоить форму инфинитива
а также формы:

1) прошедшего времени был, была и т. д.
2) будущего времени буду, будешь и т. д.
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закрыть (что? В. п.) —

засмеяться — паегта [какката]
звать (кого? В. п.) — ккзита (кййкта)
знать (кого? что? В. п.) — какта (кпдта)

играть (во что?) —

идти — пппета

извините —

\

искать (кого? что? В. п.) — окlта

класть (что? В. п.) — рапета

кричать — каг]'ита
купаться — зиркта
купйть (что? В. п.) — озlта

лежать (где?) — Iатата
лететь — кпдата
ловить (кого? что? В. п.) — рййдта
любйть (кого? что? В. п.) — агтазкта

молчать —
уаlкlгпа

мочь — убlта [зшДта]
мыть (кого? что? В. п.) — резета

начаться —

начинать — какката, аlпз(ата

нестй (что? В. п.) — капйта
носить (что? В. п.) — капбгпа

обедать— [бипазкта
объяснить (что? В. п.; кому? Д. п.) — зеlеlата
остановиться — реакта
остаться — [аата
ответить — уазlата
отвечать — уазкта

открывать (что? В. п.) — ауаша

открыть (что? В. п.) — ауата

отсутствовать — риискта

надевать (что? В. п.) — [раке, ранета

найти (что? В. п.) — 1е1с1та
написать (что? В. п.) — к1Г]и1ата
начать — Иакката, а1нз1ата
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падать (куда?) — [анкета, кнккита
пахать (что? В. п.) — кйпдта
перейти — й!е пппета

петь — Iанlта
писать (что? В. п.) — кlГ]'и(ата
пить (что? В. п.) — ]оота
плакать — ни!та
поднять (что? В. п.) — Шез Iбзlтд
подойти (к кому? к чему? к + Д. п.) — ]иигбе убl

гнаlе аз!ита
подходить (к кому? к чему? к -|~ Д. п.) — ]нигде убl

гнаlе аз!ита
подумать — Цагеlе] тбВегна
поехать — збВта
пойти — гпшегна

показать (что? В. п.; кому? Д. п.) — паВагна
показывать (что? В. п.; кому? Д. п.) — паИагна
покупать (что? В. п.) — озlта

поливать (что? В. п.) — каз(та
положить (что? В. п.) — ранета
получать (что? В. п.) — заагпа

получить (что? В. п.) — [каВе] заата

помогать (кому? Д. п.) — аЫзВта
помочь (кому? Д. п.) — аЬlзlагп'а
понимать (что? В. п.) —•> аги заата

понять (что? В. п.) — аги заата

попросить (что? В. п.) — раlита
посмотреть (на что? на + В. п.) — уаа(агна

поставить (что? В. п.) — ранета
приехать — збВез зааЬшпа, коЬа!е збИгна
прийти — зааЬшпа, Iиlета

принести (что? В. п.) — коИа!е убl ]иыгсlе капдта, кааза
Iоота

приходить — Iнlета

разговаривать (с кем? с + Т. п.) — ]иВи а|ата

рассказать (что? В. п.; кому? Д. п.) — ]иlизlата
рассказывать (что? В. п.; кому? Д. п.) — ]нlизlата
расти — казуата

пройти — тбббпта [лето прошло!
просить —

- рашгпа

прочитать (что? В. п.) — [1аЫ] 1и§ета

работать — (богата
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пешать (что? В. п.) — Iакелбата (оlзизlата)
решить (что? В. п.) — Iакепсlата (оlзиз(ата)
рисовать (что? В. п.) — |оотзlата

садиться (куда?) — Iзlита [lзlеl уо(та]
сажать — Iзlи(ата

сделать (что? В. п.) — уаlпшз Iе§еша
сесть (куда?) — Iзlита [lзlеl убlта]
сидеть (где?) —lзlита

сказать (что? В. п.; кому? Д. п.) — (Шета

слушать (кого? что? В. п.) — киикгпа

смеяться — паеггпа

смотреть (на кого? на что? на 4- В. п.) — уааlагпа

снимать (что? В. п.) — [реазр зеl]азl, ]‘аlазГ| убlта

снять (что? В. п.) — [реазр зеl]'аз(, ]'аlазl] убегла

собирать (что? В. п.) — ког]'ата
спать —

спрашивать (что? В. п.; у кого? у + Р. п.) — кизила

спросить (что? В. п.; у кого? у + Р. п.) — кйзlта

ставить (что? В. п.) — азеlата

-стать — какката [аlизlата]
стоить —■ такзта

[сколько стоит? — плз такзаЬ]
стоять — зеlзта

строить (что? В. п.) — екИата

считать — Iоепсlата [агуДата]

танцевать — Iап(зlта

убирать (что? В. п.) — копз(аша [кгааппта]
убрать (что? В. п.) — [ага] копзlата

увидеть (что? В. п.) — пакета

уехать (куда?) — ага збИта

узнать (что? В. п.) — Iеасlа заата

уйти (куда?) — ага ггипета

украшать (что? В. п.) — екВгпа

уметь — озкагпа

уходить (куда?) — ага гтйпета

учить (что? В. п.) — бррlгпа
учиться (где?) — бррlгпа

ходить — кашта
хотеть — Iак(та
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чистить (что? В. п.) —

читать (что? В. п.) —

шить (что? В. п.) — бтЫета

нет (кого? чего? Р. п.) — е1 о!е

Словосочетания с глаголами

кататься па санках — кеl&иlата
кататься на коньках —

ходить на лыжах — BииBаlата

да здравствует! —

делать зарядку — убlтlета [ИотппкиП
идёт снег — за]аЬ Iипсl
идёт дождь — за]аЬ уПтта

Видовые пары глаголов

Несов. вид Сов. вид

брать взять

вйдеть увидеть
вставать встать

входить войти

выходить выйти

говорить сказать

давать дать

делать сделать

думать подумать
знать узнать
класть положить

начинать начать

отвечать ответить

открывать откоыть

писать написать

подходить подойти
показывать показать

покупать купить
получать получить
помогать помочь

понимать пенять

приходить прийти
просить попросить
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рассказывать
решать

садиться

смеяться

смотреть
снимать

спрашивать
ставить

убирать
уходить
читать

рассказать

решить
сесть

засмеяться

посмотреть
снять

спросить
поставить

убрать
уйти
прочитать

Наречие

аккуратно — коггаНкиИ

больше — епагп, гоНкет

быстро — кпгезН

«друг — акк|
весело — оп IбЬиз, IбЬизаll

вечером — бlйи!
вместе — кооз |йЬез]
внимательно — (аМерапеПкиЦ
всё — |кка

всегда — а!аИ

вчерй — еПе

где — киз

громко — уаЦизИ

далеко — каире1е; каике!
дальше — ес1аз1

дома — код из

домой — ко] и

дружно — йкзтееЬеН

ещё — усс1

завтра — Ьоттс

здесь — зил

зимой — 1а1уе1
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иногда — тбткогс!

интересно — йиуИауаИ, оп йиуйау

как — кшйаз

когда — Шlllаl

куда — кий и

»

лётом — зиуе!

лучше — рагепнт

мало — уайе

медленно —

много — ра!]'и
МОЖНО — УОIЙ

надо — оп

нельзя — е1 Iойl

нужно — он Iаг\oB

Однажды — йкзкогс!
опять — ] аllе

откуда — киз!
отлйчно — уа&а йазН
очень —

письменно — ки]аllкиИ
плохо — йаlуазН

по-русски — уепе кееlез, уепе кееК
по-эстонски — еез!l кееlез, еезН кееИ
потом — Bее]агеl, рагаз!
почему — ппзрагаз!
почти —

правильно —

просто — ШйзаИ
прямо — оlзе

сегодня — 1а па

сейчас — койе

скоро — уагзИ

снова — ]аllе
совсем — Iаlезll
сюда — зна
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так - пП
там sеаl

Тут — 511П

теперь — лйй<l
тихо — (аза

уже — )иЬа
устно — зииНаеИ

тоже -ка

Частицы

нс — е)
нет — С!

Предлог ’

Соют

а — а«я
и — |а

или — у6(
но — киИ

Междометие

до свидания — пАксптlsспl
иравствуА (тс)! — !егс» 1ет»(!

пожалуйста — раlип
спасибо — 1а лап

1(НАЛОГо*

• гуимктяитг.шиог с ламимм

тоглй — |яе1 |иЬи1| утром — Ьотпмки!

хорошо — ЬазП

часто НЫ|

только — атиН

трудно — оп гавке

тудЛ мппа

нот — уаа(. пае

да — )аа

н -р В. п. (но -Ь В. п.) от 4- Р. п.

в ( П. п. (во 4 П. п.) перед 4- Т п.

Х1Я 4* Р п. пекле 4- Р п.

ил 4- Р п- с 4- Р п.

к 4- Л п. (ко 4-, Д п.) с -р Т. п.

ня 4- В. п. у 4-' Р. п. (у кого?)
ия 4- П п. у 4- Р п. (где?)
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АЛФАВИТНЫЙ СПИСОК СЛОВ 1

1 Рядом с каждым словом указывается, к какой части речи оно

относится в нашем словаре. Список сокращений см. в предисловии.
Одной звёздочкой отмечены слова с частотой ог 40 раз и выше,

если они встретились не менее, чем в3O текстах (494 слова); двумя

звёздочками с той же частотой, но с количеством текстов от 20 до

29 (20 слов). Словосочетания отмечаются в зависимости от глав-

кого слова.

* а — сз. булка — С.

автобус — С. * бывать — Г.

аккуратно — Н. * быстро — Н.
* быть — Г.

бабочка — С.
* бабушка — С. * в г-|— В. п.

барабан — С. (во +' В. п.) — пр
* бежать — Г. *

в -рп. п.

белка — С. (во-рП. п.) — пр.
* белый — П. * вагон — С.
* берег — С. ваза — С.

берёза — С. * вам (Д. п.) — М.

библиотека — С. варить — Г.
** билёт — С. *

вас

* болен — П. кр. (Р. п. и В. п.) — М
* больна — П. кр.

* ваш — М.
* больше — Н. ваша — М.
* большой — П. * (деревня) в деревне

ботинки — С. — сочет. с С

* бояться — Г. *
вдруг — Н.

* брат — С. ведро — С.
* брать — Г.. велосипед — С.

** бригадир — С. *
вернуться — Г.

* буква — С. * весело — Н.
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* весёлый — П.
* весна — С.
*

ветер — С.
*

вечером — Н.
*

вещь — С. (ж. р.)
*

взять — Г.
*

видеть — Г.

вилка — С.
*

висеть — Г.
*

вместе — Н.
*

внимательно — Н.
*

вода — С.

(пионер) вожатая —С.
(пионер) вожатый—С.

* войти — Г.

* всё (И. п. и В. п.) — М.
* всё (всё ещё) — Н.

вставать — Г.
* встать — Г.
*

встретить — Г.

вторник — С.
* второй — Ч.
*

входить — Г.
*

вчера —• Н.
* вы — М.
* выйти — Г.
* высокий — П.

вытирать — Г.
*

выходить — Г.

галстук — С.
* газета — С.

*
где — Н.

* глаз — С.
*

говорить — Г.
*

год — С.
*

(2—4) года — С,
*

голова — С.
*

гора — С.
горн — С.

*
город — С.

*
гость — С. (м. р.)

* готов — П. кр.
*

готова — П. кр.
*

готовить — Г.

грабли — С.

гриб — С.
*

громко — Н.

грузовик — С.
грядка — С.

*
да — чс.

*
давать — Г.

*
да здравствует!

— сочет. с Г.
*

далеко — Н.
*

дальше

(читай дальше!) — Н
*

дать — Г.
*

два — Ч.
*

две — Ч.
*

дверь — С. (ж. р.)
*

двор — С.
*

девочка — С.
* девятый — Ч.
*

девять — Ч.

дед-мороз — С.
дедушка — С.
дежурная — С.

**

дежурный — С.
*

делать — Г.
*

делать зарядку
— сочет. с Г

демонстрация — С.
*

день — С. (м. р.)

волк — С.
*

волосы — С.
*

вопрос — С.
*

восемь — Ч.

воскресенье — С.
Восьмое марта —

сочет. с С.
* восьмой — Ч.
*

вот — чс.

* все (И. п. и В. п.) — М
*

всегда — Н.
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*

*

*

*

*

*

(5, 6,7...) дней —С.

(2—4) дня — С.

дерево — С.

деревья — С.

держать — Г.

десятый — Ч.

*
ждать — Г.

* жёлтый — П.
* жить — Г.

жук —■ С.
*

журнал — С.

*

*

десять — Ч.

дети — С.

диван — С.

диктант — С.

длинный — П.

для + Р. п. — пр.

дневник — С.

* забыть — Г.
*

завод — С.
*

завтра — Н.

завтракать —
Г.

*
задача — С.

*
закрыть — Г.

* зал — С.
*

засмеяться — Г.

*

*

*

*

*

добрый — П.

дождь — С. (м. р.)
должен — П. кр.

должна — П. кр.

дом — С.

заяц —• С.
* звать — Г.
*

здесь — Н.
*

*

* здравствуй (те)!
дома —Н.

домой — Н.

дорога — С.

дорогой — П.

до свидания — мжд.

доска — С.

мжд.
* зелёный — П
* земля — С.
*

зима — С.

*

зимой — Н.
* знакомый — П.
*

знать — Г.дочь — С. (ж. р.)
дрова — С.

друг — С.

другой — П.

дружба — С

дружно — Н

друзья — С.

думать — Г.

дядя — С.

* зуб — С.

* и — сз.
*

*
игра — С.

*
играть — Г.
игрушки — С.

* идёт дождь
*

— сочет. с Г.
* идёт снег — сочет. с Г.
*

идти — Г.
его (Р. п.) — М.

её (Р. п.) — М.

есть — Г.

*

* ИЗ -р Р- П. — пр.
извините — Г.

* или — сз.* ехать — Г

ещё — Н.
* имя — С.
*

иногда — Н.
*

интересно — Н.
* интересный — П.ёжик — С,

ёлка — С. * искать — Г.
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*
их (Р. п.) — М.

*к-рД. п.

(ко Д- Д. п.) — пр.
* каждый

(И. п. и В. п.) — М.
* как

— Н.
* какая — М.
*

какие — М.
* какой (И. п. и В. п.

м.; р.) — М.

калоши — С.

каникулы — С.

капуста — С
карандаш — С.

*
карман

— С.
*

картина
— С.

картинка — С.

картофель — С. (м. р.)
кастрюля — С.
кататься на коньках

— сочет. с Г.

кататься на санках

— сочет. с Г.

каток — С.

каша — С.
*

квартира — С.

киоск — С.
* класс — С.

классный — П.
класть — Г.

* к ней — М.
* к нему — М.
*

книга — С.
*

когда —. Н.

коза — С.

колбаса — С.
* колхоз — С.

** колхозник — С.

колхозница — С.
* колхозный — П.

комбайн — С.
* комната — С.

* ко мне — М.
*

кому — М.
*

конец — С.
контрольный -— П.
конфета — С.

коньки — С.

копейка — С.
(2, 3) копейки — С.

(5, 10) копеек — С.

корзина — С.
**

корова — С.
* короткий — П. "

* костёр — С.
* который час?

— сочет. с С

кофе — С. (м. р.)
Йошка — С.

* красивый — П.
* красный — П.
*

кричать — Г.
*

кровать — С. (ж. р.)
кролик — С.

*
крыша — С.

*
кто — М.

*
куда —■ Н.
кукла —С.

кукуруза — С.
купаться — Г.

*
купить — Г.

курица — С.
*

кухня — С.

*
лагерь — С. (м. р.)

**лампа — С.
* лежать — Г

** лететь — Г.
* лёгкий — П.

лейка — С.
* лес — С.
* (5, 6, 7. ..) лет

— сочет. с С
* лето — С.
* лётом — Н.
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лиса — С
*

*

*

*

*

*

*

*

*

*.

масло — С.
*

*

*

мел — С.
меня —

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

лйстья — С.

лицо — С.
ловйть — Г.

ложка — С.

лозунг — С.
лопата — С.

лошадь — С. (ж. р.)
лук — С.

лучше — Н.

лыжи — С.
любйть — Г.

люди — С.

магазйн — С.
маленький — П.

мало — Н.

мальчик — С.
мама — С.

мать — С. (ж. р.)
машина — С.

медведь — С. (м. р.)
медленно — Н.

(Р. п. и В. п.) — М.

месяц — С.

мир — С.
мишка — С.

мне (Д. п.) — М.

много — Н.

моё (И. п.) — М.

можно — Н.

мой (И. п.) — М.

мой

(И. п. и В. п.) — М.
молодой — П.
молоко — С.
молчать — Г.

море — С.

морковь — С. (ж. р.)
мочь — Г .

*
моя — М

*
музыка — С

*
мы — М.

мыло — С.

мыть — Г.

мяч — С.

*на В. п. — пр.
*на 4" П. п. — пр.

надевать — Г.
*

надо — Н.
* найтй — Г.
* нам (Д. п.) — М.
* написать — Г.
*

народ — С.
* нас

(Р. п. и В. п.) — М.
* настоящий — П.
*

начать — Г.
*

начаться — Г.
* начинать — Г.
*

наш

(И. п. и В. п.) —- М.
*

наша — М.
*

наши (И. п.) — М.
* ие — чс.

*
нельзя — Н.

* нестй — Г.
* нет — Г.
*

нет — чс.

* но — сз.

* новый — П.
* Новый год — сочет. с П
* нога — С.

нож — С.
*

нос — С..
* носить — Г.
*

нужен — П. кр.
*

нужна — П. кр.
*

нужно — Н.

* обед — С.
обедать — Г.
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* объяснить — Г.

овощи — С.

огород — С.
огурец — С.

*
один — Ч.

*
одна — Ч.

*
однажды —< Н.

*
окно — С.

октябрята — С.
*

он — М.
*

она — М.
*

они — М.
*

опять — Н.

осень — С. (ж. р.)
*

остановиться — Г.
остановка — С.

*
остаться — Г.

*
от + Р. п. — пр.

* ответ — С.
*

ответить — Г.
*

отвечать — Г.
*

отец — С.
*

открывать — Г.
*

открыть — Г.
*

откуда — Н.

отлично — Н.
*

отряд — С.

отсутствовать — Г.
*

очень — Н.
очки — С.
ошибка — С.

*
падать — Г.

* пальто — С. (нескл.)
* папа — С.

парк — С.
*'* парта — С.

пахать — Г.

пенал — С.

Первое мая —

сочет. с С.
* первый — Ч.
*

перед+ Т. п. — пр.

* перейти — Г.
песо — С.

*
песня — С.

петух — С.
*

петь — Г.
*

пионер — С.
пионерка — С.

* пионерский — П.
* писать — Г.

письменно —Н.
* письмо — С

**
пить — Г.

* плакать — Г,
*

платок — С.
* платье — С

плита — С.
*

плохо — Н.
* плохой — П.
*

площадь — С. (ж. р.)
*

подарок — С.
*

поднять — Г.
* подойти — Г.
*

подумать — Г.
*

подходить — Г.
*

поезд — С.
* поехать — Г.
* пожалуйста — мжд.
* пойти — Г.
*

показать — Г.
*

показывать — Г.

покупать — Г.

* пол — С.
*

поле — С.
*полёзный — П.

поливать — Г.

полка — С.
* полный — П.
* положить — Г.

полотенце — С.
*

получать — Г.
*

получить — Г.

помидор — С.
*

помогать — Г.



*

*

*

*

*

*

*

*

посмотреть — Г.

поставить — Г.

потом — Н.

почему — Н.
почти — Н.

*

*

по-эстонски — Н.
*
правильно — Н.

*

праздник — С.
* прекрасный — П.
*

приехать — Г.
* прийти — Г.
*

принести — Г.
*

приходить — Г.
* пройти — Г.
*

просить — Г.
*

просто — Н.
*

прочитать — Г.

*

*

*

*

*

*

*

*
прямо — Н.

*
птица — С.

пшеница — С.

пятница — С.
пятый — Ч.

* пять — Ч.

*

*

**

помочь — Г.
понедельник — С.
понимать — Г.

понять — Г.

попросить — Г.

портфель — С. (м. р.)
по-русски — Н.

после + Р. п. — пр.
последний — П.

* работа — С.
* работать — Г.
* рабочий — С.
*

радио — С.
*

раз (один раз) — С.
*

разговаривать — Г.
* разный — П.
*

рассказ — С.
*

рассказать —
Г.

*
рассказывать — Г.

*
расти — Г.

* ребята — С.
резинка — С.

*
река — С.

*
решать — Г.

*
решить — Г.

рисовать — Г.

рожь — С. (ж. р.)
роза — С.

рот — С.

рубашка — С.
*

рука — С.

рукавицы — С.
* русский язык

— сочет. с П.
**

ручка — С.
** рыба — ■ С.

рынок — С.

*с + Р. п.

(со -4- Р. п.) — пр.
*с + Т. п.

(со-рТ. п.) — пр.
*

сад — С.
*

садиться — Г.

сажать —• Г.
*

сам — М.
* сама — М.
* сами — М.
* самолёт — С.
* самый — М.

санки — С.

сарай — С.

сахар — С.
** сбор — С.

* светлый
—

П.
*

сделать — Г.
* себе (Д. п.) — М.
*

сегодня — Н.

Седьмое ноября
— сочет. с С.

* седьмой — Ч.
* сейчас — Н.
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* семь — Ч.
*

семья — С.
*

серый — П.
*

сестра — С.
* сесть — Г.
*

сидеть — Г.
* сильный — П.
* синий — П.
*

сказать — Г.

*
спросить — Г.
среда — С.

*
ставить — Г.

стакан — С.
* старший — П.
* старый — П.
* стать — Г.
* стена — С.
* с тобой — М.

сказка — С. *
стоить — Г.

* стол — С.
*

стоять — Г.
*

страна — С.
*

строить — Г.
* стройка — С.
*

стул — С.

суббота — С.

сумка — С.

суп — С.
* считать — Г.

скамейка — С.
*

сколько — М.
* сколько времени —

сочет. с С.
*

скоро — Н.
* слово — С.
*

слушать — Г.
* смеяться — Г.
*

смотреть — Г.
* снег — С.

снежная баба —

* сын — С.
*

сюда — Н.сочет. с П.
с ней — М.

*
так — Н.

*

там — Н.
*

с ним — М.
*

с ними —М.
танцевать — Г.

тарелка — С.
* тебе (Д. п.) — М.
* тебя

снимать — Г.
* снова — Н.
* снять — Г.

** собака — С.
(Р. п. и В. п.) — М

*
теперь — Н.

* собирать — Г.
* советский — П.
* Советский Союз —

**

тетрадь — С. (ж.р.)
* тёплый — П.

сочет. с П.
** тётя — С.
*

тихо — Н.
*

совсем — Н.
*

солнце — С.
*

товарищ — С.
*

тогда — Н.
*

тоже — Н.

соль — С. (ж. р.)
*

со мной — М.

сосна — С.
* только — Н.
*

трава — С.
**

трактор — С.

тракторист — С

трамвай — С.
*

третий — Ч.

* спасибо — мжд.

* спать — Г.
* спокойной ночи! —

сочет. с П.
*

спрашивать — Г.
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* уф- Р. п. (где?) — пр.

убирать — Г.

убрать — Г.
*

у вас — М.
* увйдеть — Г.

удочка — С.
*

уехать — Г.
*

уже — Н.
*

узнать — Г.
* уйтй — Г.

украшать — Г.
*

улица — С.
*

у меня — М.
*

уметь — Г.
*

у нас — М.
*

у него — М.
*

у неё — М.
*

у них — М.

упражнение — С.

урожай — С.
*

урок — С.

устно — Н.
*

у тебя — М.
*

утром — Н.
*

уходить — Г.
* учебный год —

сочет. с П.
*

ученик — С.

ученица — С.
*

учитель — С. (м. р.)
*

учительница — С.
*

учить — Г.

*\чйться — Г.

*
уши С

* фабрика — С.
* фамилия — С.

флажок — С.

* хлеб — С.
* ходйть — Г.
*

ходить на лыжах

* холодный — П.
* хороший — П.
*

хорошо — Н.
*

хотеть — Г.

*
цветы — С.

* целый — П.

** чай — С.

чайник — С.
*

час — С.
* (2 —4) часа .— С.
* (5, 6. 7...) часов

* часто — Н.

часы — С.

чашка — С.
* человек — С.

чернила — С.
* честный — П

четверг — С.
* четвёртый — Ч.
*

четыре — Ч.
* чёрный — П.

чйстить — Г.
* чистый — -П.
*

читать — Г.
*

что — М.

**
шапка — С.

шар — С.

шарф — С.
* шестой — Ч.

— сочет. с Г.

— С.

*
три — Ч.

*
трудно — Н.

тряпка — С.

туфли — С.
*

ты —- М.
*

туда — Н.
*

тут — Н.
* тяжёлый — П.

*
у + Р. п.

(у кого?) - пр



76

*

*

шесть — Ч.

шить — Г.

шкаф — С.
школа — С.*

*

*

*

штаны — С.

щенок — С.
щётка — С.

широкий — П.

школьники — С.
школьный — П.

шофёр — С.

П* эстонский
* эта — М.
*

эти — М.
*

это — М.
*

этот — М.
*

эту — М.

*
я — М.
яблоко — С
яблоня — С.

ягоды — С.
*

ящик — С.

>

*
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АНТОНИМЫ ПО ЧАСТЯМ РЕЧИ I

(Для лексических упражнений)

1. Имя прилагательное

большой — маленький

(С. — ветер, дождь, комната,

весна, лето и т. д.)

1 Работу с антонимами и паронимами рекомендуется вести по

мере прохождения слов; антонимы и паронимы отобраны из слов

словаря-минимума.

(С. — мяч, платок, буква, ведро,
барабан, лопата, грабли,
рукавицы и т. д.)

длинный — короткий
(С. — платье, пальто, слово,

сказка и т. д.)
лёгкий —

- тяжёлый

(С. — ящик, лопата, ведро, порт-

фель, сумка и т, д.)
молодой — старый

(С. — рабочий, шофёр, тракто-

рист и т. д.)
новый — старый

(С. — книга, дом, шапка, туфли,
велосипед, грузовик, конь-

ки и т. д.)
плохой -- хороший

(С. —. человек, ответ, перо, уче-

ник и т. д.)
последний — первый

(С. — раз, буква, слово и т. д.)
тёплый —. холодный
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2. Глагол

(С. — автобус, квартира, трам-
вай, комната, класс и др.)

закрыть (-фВ.п.) — открыть (ф-В.п.)
(С. — книга, дверь, окно, тет-

радь)

надевать (4~ В. п.) — снимать (~р В. п.)
(С. — рубашка, платье, пальто,

шарф, рукавицы, туфли,
ботинки, калоши, шап-

ка...)

(С. — работа)
(С. или М. ~Р) смеяться — (С. или М. -ф) плакать

3. Наречие

быстро — медленно

вечером — утром

вчера — сегодня

громко — тихо

здесь — там

зимой — летом

мало — много

можно — нельзя

письменно — устно
плохо — хорошо
потом — сейчас

сегодня — завтра

тут — там

войти 1
/ 1 п \

ВЫЙТИ |
входить/ Е< .. ( т В. п.) —

выходить у из.. . (+' Р- п

прийти 1 уйти 1
, . .

приходить) ИЗ. ..(+Р. П.)
уходить / В - • • (4~В. п.)

(С. — школа, магазин. ..)

прийти ) ! уйти ]
Приходить]

( • • • (“Г • П.)
уходить / ‘

!а ‘ • • В. п.)
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ПАРОНИМЫ

(Для фонетических упражнений)
бабушка — бабочка

картина — корзина
класс — глаз

нос — нож

осень — очень

суп — зуб
трава — дрова

часто — чашка

читать — считать («сч» произносим как «щ»)
шить — жить
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КОККОТОТЕ (РЕBСШЕЕ)

Е! каазаедзе уепе кеек задескззбпазЕкки рок ок
таз 1), зеерагаз! убШз ЕезН NB7 Ресlадоодlка Теабиз-
Ики Екпплзе ТпзШии! зеПе коозкплзе йкзапбе епскк.
ЗбпазНки ЬаазПсз убеН 400 000 еп ккзНбез! рагИ зола.

Каезоку задебиззбпазИк ол тбеМид аlизекз а!д- )а
кезккооНск плкнгпитзбпазЕке коозкплзек

е! уа)абиз уобгкееИе тпштитзопазНке р-
ге!е 1е1аЪ ШсНз! 1иппиз1из1, рок (атт уаЦа 1бб1акис1
пепск коозкгтзе йМзек рпп1знре. N61)3 еп узЬагнд!
тнттитзбпазНкке (ште(из1 ур к1г]апс1изе 1ое1е1из
питЬгке (7), (8), (9), (10) а!1) убггеШез зе!диЬ, ет
ати11 20—30% зопаузгаз! 1апдеЬ пе!з йЫе. 1зед1 пп зка-
ЬШзе зопзШд! озаз пади кдизбпа оп йккуиз ати11 22%.
8Ш ПтпеЬ, е! зопаск уаИк т11п1титзс/пазНкиз оп уада
зиЬ]екШупе. 8еШзе11 ет заа уепе кее! 1а1е1 таага! (аНа
гакуизуакеИзе зикИегтзуакепсИ ТипкЫоот. ЛагеИкик
оп уа]а 1еоз1ада збпаде уаИки! тнштитзбпазНкки убк
таНкиИ оЬ]‘екШузе11. Ота збпазНки коозкппзе! рййск
81те зеда 1даН зПтаз ркаба.

РгаккНзёИ 1о1тиз зопаск уаНк каке рппкнЫ — заде-
скзе ]а ктааНИзизе а1изе1.

Задебизргткнр га]апеЬ уа]абизе1е бркауаз! кеекз!
каке орекба ее1кб!де епат1агука1ауаб зопаск Задебиз-
зопазИк кооз1а1акзе ккзкбе а1изе1, гтз уаз1ауаб тек
бреТизе еезтагккек.

1 ) Н. Н. Ло88е'18оп, Тке Ки881ап луогс! соип! апс! Ггедиепсу апа

1у518 о! о[ з1апс1агс1 Шегагу Кизз1ап (6е(го1
1953) е1 уепе кееИ.
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Кдпапбиз кезктlзеlе
кооПеаlе . . . ки]‘атке гаатаlий

(кокки 100 еп аиlоп (екзН)

А]аlекед: «Пионерская прав-

да», «Молодёжь Эстонии»,

«Комсомольская правда», о!и-

-кlг|еl<lизесl а|акlГ]’а «Юность»

1956—1959 ааslакаlкис!езl

ЕезИ КааШо заакб 1958—59

Кбико§исlе к!г]апlке паМепсИд

Iиlизlизед а]аклг]а4езl «Знамя»,
«Новый мир», «Октябрь»,
«Звезда» (аазlакаl§и<l 1956—

1959).

100 000

Л]аки)апс!иB 100 000

Каадlозаа(ед поог(еlе

Иаl<ЗепсП(l . . .

100 000

50 000

50 000кlг]апдиз

(биппизеб паИазlб (уЕ 1
]а (6)), е1 раЦиб збпаб, т

пекеекз, езтеуаб ккзЕбез

Шакзе а!аЕ копкгееЕзекз

кlГ]апбизе Iоеlеlи агНкlеlб (5)
тПlеlа е1 заа IаЫ куаИзез ко-

кагуа, кипа пеlб кази-

]а сбикогбабез.

ТекзНбе уаИки! 1аЫиН еезтагкШез!, гтба рйзШаЬ
уепе кее1е бре1атте те1е кооИбез, ттеК оза(а:

1) гаак1ба кбпекееИ, зона убйа коозо1е-

кш1, оза убНа аги11из1ез1, НМзагпа1б атеШкке

бокитеп1е;
2)

а]‘а!еЫл, а]ак1г]'и;
3) кии1а!а гаасНозаакМ уепе кее1ез.

Ы1те(а(ид азрек!е агуез1абез уб1з1те збпазНки а1и-

зекз ]агдт!зеб ккзНб:

АШказBбпасlе агуТеккН 15е1оот

ТаоИзт збпи е1 заа тпштитзбпазНкки убка

збпазНки апбтек, уа!б 1етаа1Шзе ргткпЫ а1изеТ. ЗИа

кии!иуаб збпаб, к 1 п §■ а б, к о Н,

к а 1 е г а И, И а г 1, 1из1каз ]'пе.
. Зиигета оЬ]екШузизе заауикгтзекз упз1те 1аЫ ки-

зШизеб ЕезН Ы8У Иппа- ]'а таакооПбе брИаз1е зеаз.

ОШкоккиубИез за1те 4000 уазЫзб: 2000 Иппа- ]а 2000

таакооИбезИ 1еета риИи! к1Г)‘и1аН ега!б1 зебеШек

уаЦа кб1к збпаб, гтба 70% брИаз! 1ипб1з.
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Теlзекз {аМзатакз ргоЫееггпкз. гтз пбиаЬ тпттит-

збпаз(lки коозЬппзе! Iакепдатlзl, оп йкзlкиlе збпаШ-
кlде агуиИзе зиЫе ктсПакзтаагатте.

]а (етааНИзизе а!изе1 уа!]ак1г]и-
1а!ид збпи каа!и11 ЬооНкаИ ка 1е1з1е11 зе1зикоМас1еИ
8е11е Ыетизепа 1апдез ]'а 1иН ригде Нзаба Г1с1а
збпи.

8е11е Шезапбе оЬ]екИ1узета 1акепс1апизе. ИиуМез рь
(1аз1те уб1та11кикз 1ое1ис1а за§ебиззбпазНки апбтеПе.

Уа]абиз уа1]а зе1§Иас1а §гаттаШте титтит Нп-

§18 зе11е, е1 йкеае§зеИ збпабе 1агуИагтзза§ес1изе уа!]а-
8е1§11аш1зе§а 1е§1те ктсПакз, кш НИН ез'теуаб еппеуаб

§гатта11Нзед уогтИ. Мбпт§ас1 зеПекоказеб апдтес!
оп ез1Ы1иб збпазНки ееззбпаз.

РбГцаИкитаИ у61Ь те1е 1ббтее1:осШе§а ]'а збпас1е
уаНки 1и1уиба к!г]апбизе 1ое(е1из таг§ь
1ис1 1бббез (3), (4) ]а збпазики ееззбпаз.
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гизАммЕЫЕАззшс

ОЬ\уок1 (Не ешез М1тт11пждг1егЬисЬе$
Гйг (Не 81иН1егепНел бег РгетНзргаскеп а!з ете а!1§е-
теш апегкаплИе Та1заске \у!гН, зтН Ь,з
кеи1е кете еткеПИскеп Рпгшртеп гиг ХиэаттепзиР

йеззе1Ьеп хуогНеп.
А1з (Не Мт1тит\удг1егЬйскег у!ег уегзсЫеНепег Ре-

риЬНкеп (з. (Не ТИе1 1Ш 1л1ега1игуег2е1сЬтз игНег 7, 8,

9, 10) хуигНел, з1е111е ез з1ск кегаиз, Назз лиг

20—30% Нез У/ог1зска1хез йЬегетзНтпйеп. Ье>

зо1ск етег з1аЫ1еп АУоНаг! ххие Паз УегЬ, 1з1 (Не ОЬег-

лиг 22%. Вагаиз 81еМ тал, Назз (Не Ж»гР

аизхуак! Гиг баз М1л1титхудг1егЬисН зекг зиЬ]’екНу 151.

8о капп (Не гиз81зске 8ргаске п1с1й т уоПегп Маззе (Не

РипкНолеп бег 8ргаске бег 1п1егпаРопа1еп

аизГйкгеп. 1з1 ез егГогНегНск, (Не

тбргНскз! оЬ]'екНу хи 1геИеп.
РгакНзск (Не \Уог(аиз\уак1 аи! ОгипО ххуе1ег

Ргтх1р1еп — бег ип(1 Нег ТкетаНк.
Ваз Рг1пх1р бег Ьегик! аиГ Пег Ыо1хуеп(Н§-

кеИ, уог аНет (Не те!з1 ХУогкг дег хи ег1ег-

пепНеп 8ргаске Нет РегпепНеп хи йЬегтП1е1п.
Ваз Ргериелх\убг1егЬиск уНгН ап НапН Пег Тех1е, Иле

Нел 7\уескеп ипзегез ип1егг1ск1з еп1зргескел, хизаттеп-

§ез1е1И.
1л Пег гизз1зскеп 8ргаске (екН Паз

Рге(]иепх\удг1егкиск. 1 Везка1Ь йЬегпакгп Паз

1) Ваз \Убг1егЬисЬ уоп Н. Н. Зоззе1зоп «Тке Яи581ап \уогс! сошй

апд апа1уз18 оГ §гаттаПса1 оГ з1апдаг(1 П1е-

гагу Ки551ап» (Ое!гоИ, 1953) гпсМ (Не гизз1зске Зргаске йег

5У1’едег.
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Веl бег Аизхуак! бег Техlе луигбеп б!е АпГогбегип§еп
ЬегйскBlсЬН§{, бхе баз 21е1 без КиззlBсЬипlеггlсlllB ап ип-

зегеп Bскиlеп ЬПбеп. Веlт УегГаззеп бег Bскиlе тизз бег
бидепбПске:

аиИгеlеп, ап етег Е

теп, ешГ'аскеге атШске ОокитепГе
кбппеп;

3) б!е КипбЫпкзепбипдеп
кбгеп кбппеп.

(еЛпек
х 2иBаттепBlеllеп

бег Ое§еп\уагl, 2еl

т гиззГзскег Зргаске ап-

АзрекГе дуигбеп ске

АН без ТехСез

Оlе ЫГегаГиг Гиг баз

гтнШеге Bсllиlаllег .

01'е Ргеззе

2аЫ
бег УУогСег

100 000

100 000

НегкшШ

ХУегке бег

ТехГе уоп 100 уег-

зсЫебепеп УегГаззегп)

ЕеКипреп: «Пионерская прав-
да», Молодёжь Эстонии».

Эlе КипбГипкзепбип-
реп Гиг

Bсlгаизрlеlе

Пlе ЫГегаГиг с!ег Ое-

§еп\уаг( . . . .

100 000

50 000

50 000

Пег ЕзГшзсИе КипсИипк
V. 1958—1959.

ЕггаЫип§еп аиз ХеИзсЬгШеп
V. 1956—1959 «Знамя», «Новый

мир», «Октябрь, «Звезда».

тзШи! Ни ХХПззепзскаПеп дег Е88Р сНе
ет

Ваз РгедиепххгоНегЬисЬ ЬегиМ аш 400 000 ХМоНегп
аиз уегзсЫедепеп ТехГеп. Ез зо11 а!з сГег 2и-

с!ег М1п1тит^тбг1егЬйсЬег Гиг Огипд-
ипд МШеГзсИиТеп Шепеп.

1) сНе ит§ап§88ргасЬе ЬеИеггзскеп, т

2) с11е д
ипд 2еИзсЬг1Г1еп 1езеп коппеп;

1п АпЬе1гасЫ йег §епапп!еп
Тех(е ет§е1еП1:

«Комсомольская правда».
аиз бег ХеИзсЬп’К

«Юность» 1956— 1959

Бlе Bскаизрl'еlе бег

зсИпПзГеПег



Ап Напб бег (з. бк АгНке! [5] и. [6!
1П1 Ыкгакгуеггеккшз) егшкз зкк, базе У1е1е \Убгк/,
бк т бег ипепкекгИск зтб, т Техкп

зекг зеИеп аиЙгекп, хуеб зк пиг Ье1 копкгекп РаПеп
§’еЬгаис111 у/егбеп. 8окке ХМогкг у/егбеп тз М1ттит-
хубгк'гЬиск, тск! аиГ Огипб бег без

кгЬискез, зопбет аиГ Сдгипб без (кетаНзскеп Рпгшрз
Нкгкег декбгеп зокке УМогкг упе Зскике,

Заек, Напбкск, Вйгзк, ЬбЯе! и. а.

Пт ете §тбззеге ОЬ]’екНу1Ш ги еггеккеп, хуигбе
ипкг беп 8скйкгп бег 81аб1- ипб Ьапбзскикп бег Е88Р

ете Отказе УНг егккНеп 4000

Апкуогкп (2000 аиз беп 8кбкски1еп, 2000 аиз беп капб-

зскикп). Ве! ]ебет Ткета ушгбеп аПе ХУогкг, бк Ье1

70% бег 8скйкг уогкатеп, аиГ етхе1пе Кагкп
зскпеЬеп.

Оаз аиГ Сгипб без Ргт21рз бег ипб бег
Ткетакк Уегхекктз итгбе ипкг Ве-

аиск апбегег (Зезкккрипкк
Экзе каке гит

базз ете Ре1ке уоп аизПе! ипб ктгикат.

Оаз апбеге РгоЫет, баз Ье1 бег Хизаттеп-

зк11ип§ без М1П1титу/бгкгЬискез /и 1бзеп Ыебэр 1з1 б!е

без УегкаИплззез бег ет-

ге1пеп ''А’огкгкп.

14т ете оЬ]'еккуеге бег ги еггккп, епР

зеккбеп \У1г ипз, б1е без Ргециепгу-бгкгкискез
а1з ги Ьепикеп. Аиз бег баз

М1ттит кзкизекеп, зкк аиск баз

ВебйгГтз, тк бег ОеЬгаискзкедиепг бег Шбгкг баз ги

иче ок бхе уегзеккбепеп Рог

теп аиНгекп.
Мапске зтб 1т Уогшог! без ДУбгкгЬискез

апдеГйкгк
1п беп 1ш Ыкгакгуеггекктз АгЬеНеп

[3] [4] ипб 1т Уог\уог1 без АУбгкгЬискез шегбеп б1е

МеРпобеп ипзегег Агкек ипб бге Ргтг1ркп бег ААогкиз-
у/ак! аизГйкгНскег кекапбеИ.
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Тгйккlтlзеlе ап4ий 18. XII 1961. Тгйкй-

роо§паlа 5,5. Тхгааг 1000. МВ-09620. Теll.

пг. 6464. Тгйк’койа «Коттшиг!»,
ТаШпп, Рlкк Iп. 2.

■ч

Нlпй 10 кор.
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А -23533.
Н|пс! 10 кор,

-



А -23591
I

ЕЫSУ РЕOА6ОО6IКА ТЕАОIISИКи IЛIКIМISЕ IЫSТIТIЛЛ

Нтс! 10 кор.
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